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ЦУДОУНАЯ
ДУДКА

Цаўно яно было ці нядаўна, так ці не так,— 
цяпер ужо, напэўна, ніхто і не ведае.

Ну, дык раскажам мы тое, што дзяды расказ- 
валі сваім унукам, а ўнукі— сваім унукам.

Жылі некалі ў адным краі людзі ў згодзе ды 
ў ладзе. Зямлі многа, усюды вольна — адзін ад- 
наму не перашкаджалі, а прыйдзе да каго бяда — 
адзін аднаму памагалі, бяду перамагалі.

Але вось панадзіўся аднекуль лятаць у той 
край страшэнны змей. Пачаў ён лятаць, людское 
дабро хапаць, сабе ў змяінае логава цягаць.

Нацягаў дабра,— дзяваць няма куды! На- 
думаўся ён тады сабе харомы будаваць. Ды сам 
рабіць і не ўмее, і лянуецца. He прывык змей 
працаваць. Пачаў ён людзей лавіць, у сваё змя- 
інае царства насіць.

Наловіць людзей і прымушае іх харомы бу- 
даваць, глыбокімі канавамі абкопваць, высокімі 



насыпамі абсыпаць, густою агароджаю абстаў- 
ляць. А служкам сваім—цівунам ды гайду- 
кам1 —загады дае: людзей не шкадаваць, біць 
іх, караць.

Робяць людзі на змея як дзень, так ноч, пра- 
цуюць, гаруюць, горкую долю праклінаюць, без 
пары паміраюць.

А змей усё новых людзей хапае. Нарабіў ён 
сабе людскою працаю безліч харомаў, праклаў 
між імі дарогі, наставіў платоў-агароджаў.

Пухнуць людзі з голаду, мруць як мухі. 
I чым далей, тым горай: няма ратунку ад змея.

Але вось пастарэў змей і ляжыць, як здыха- 
та, не можа ўжо людзей і іхняе дабро хапаць.

Тым часам змеевы служкі — цівуны ды гай- 
дукі — самі панамі парабіліся ды пачалі са зме- 
евых харомаў распаўзацца, за людзьмі ганяцца. 
I стала людзям яшчэ горш ад паноў, як ад таго 
дохлага змея. Нідзе ад іх не схаваешся: запала- 
нілі яны ўвесь край.

А каб не быць да людзей падобнымі, навы- 
думлялі сабе паны розных імёнаў ды прозві- 
шчаў. Хто назваў сябе Ваўком, хто Мядзведзем 
або іншым зверам, хто Каршуном, Варонай, 
а хто якім дрэвам.

'Цівун— панскі прыказчык; гайдук — панскі
слуга.



Вось адкуль і ўзяліся паны Ваўкі, Свінскія, 
Асінскія... Простых жа людзей цяпер яны іначай 
як быдлам і не называлі.

Служаць людзі дохламу змею, служаць па- 
нам, апошняе ім аддаюць, а самі ў голадзе ды 
холадзе за працаю свету не бачаць.

Гэтак і жывуць. Адны паміраюць, другія на- 
раджаюцца, а палёгкі няма ніякай. I ніхто не ве- 
дае, што зрабіць, каб жыццё змяніць.

Ды вось нарадзіўся ў тым краі хлопчык. Быў 
ён вельмі ж слабенькі: як заняпаў змалку, дык 
ніяк і паправіцца не можа. Такі ўдаўся кволы, 
што нават паны яго не чапаюць, на паншчыну не 
ганяюць: нікому ён не патрэбны.

Вырас ён ужо, у гады ўвайшоў, а ўсё толькі 
з дзецьмі гуляе, як маленькі. I празвалі яго 
людзі Іванкам Прасцячком.

Сядзіць Іванка Прасцячок узімку на печы, 
цацкі з лучынак складае, а ўлетку пясок на 
прызбе перасыпае.

Трапілі аднойчы ў тую вёску, дзе жыў Іван- 
ка Прасцячок, тры старцы-падарожнікі. Куды 
ні зойдуць — усюды пуста, ні жывой душы: усіх 
паны на работу пагналі.

Убачылі старцы на прызбе Іванку і зайшлі 
на яго двор адпачыць.

Селі, адпачылі, люлькі тытунём набілі. Па- 
мацалі ў кішэнях — ды ні ў кога крэсіва няма,



каб агню выкрасаць. Просяць старцы ў Іванкі 
агню. Пайшоў Іванка ў хату, набраў з прыпечка 
жару ды вынес старцам.

Закурылі старцы люлькі, падзякавалі Іванку 
і пытаюцца, што ён дома робіць.

— Пясок на прызбе перасыпаю,— адказвае 
Іванка.— Бо ўсё роўна, што ні рабі, то на паноў 
ідзе...

Паслухалі старцы Іванку, галовамі паківалі, 
потым леры ўзялі ды гучна зайгралі.

Першы раз зайгралі — вялікі розум Іванку 
далі.

Другі раз зайгралі — талент да слова і музыкі 
далі.

Трэці раз зайгралі — на паноў у сэрца гневу 
нагналі.

Пайшлі старцы, а Іванка чуе, як светла стала 
ў яго думках, як гнеў на паноў забушаваў у сэр- 
цы... Пачаў ён за справу брацца, у свет збірацца.

Зрабіў дудку-весялушку ды так зайграў, што 
не толькі людзі,— звяры і птушкі заслухаліся.

I стаў Іванка між людзей хадзіць, на цудоў- 
най дудцы іграць, праўду пра змея і яго слуг 
казаць.

Пачалі людзям вочы адкрывацца. Убачылі 
яны, што вялікая крыўда на свеце жыве: адны 
пануюць, а другія гаруюць, адны багаццю ліку 
не маюць, а другія з голаду паміраюць.





I дзе ні пройдзе Іванка,— людзі там розуму 
ад яго набіраюцца, за вілы і сякеры хапаюцца 
ды з ліхімі панамі змагаюцца.

Думаюць паны, гадаюць, як Іванку са свету 
звесці.

Пачалі яны войска збіраць, Іванку шукаць. 
Чуюць голас на ўсходзе — шусь туды. Шаблі 
звіняць, пікі, як лес, тырчаць, гарматы, як гром, 
грымяць, а Іванкі нідзе не відаць...

Спыняцца паны з войскам, слухаюць, стаяць. 
Аж раптам чуюць голас на захадзе — Іванкава 
дудка іграе, людзей навучае, на вялікую бітву 
ўзнімае. Толькі пошчак ідзе--гуляе ад сяла да ся- 
ла, ад краю да краю.

Кінуцца паны на захад. Коні як віхор ляцяць, 
шаблі звіняць, гарматы страляюць, а дзе Іван- 
ка — не знаюць.

I з таго часу змеевым слугам ні ўдзень ні 
ўночы няма спакою. Як толькі дудку пачуюць, 
дык адразу мароз у іх па скуры пойдзе, бо 
чакаюць яны сабе бяды, як вол доўбні.

Дудка ж свішча, дудка іграе, пошчак далёка 
па свеце гуляе, людзей збірае. Яго ні злавіць, 
ні з гармат не забіць. Усюды ён шлях пракла- 
дае, ніякіх межаў не знае.

Іграе дудка, іграе, а прыйдзе час — усіх па- 
ноў пазнішчае.



ПРАГНЫ
БАГАЦЕЙ

Жылі два браты: багаты і бедны. Багаты сам 
нічога не рабіў, бо меў шмат парабкаў. А бедны 
лавіў вудаю ў возеры рыбу — з гэтага і жыў.

Аднаго разу багаты спраўляў вяселле — жа- 
ніў сына. Шмат сабралася ў яго гасцей.

«Пайду і я да брата ў госці»,— думае бедны. 
Пазычыў ён у суседзяў каравай хлеба і пайшоў 
на вяселле.

Прыйшоў і стаіць у парозе з хлебам. Убачыў 
яго багаты брат:

— Ты чаго прывалокся? У мяне тут госці не 
табою будучы! Вон, каб я цябе і не бачыў!

I прагнаў яго.
Крыўдна стала беднаму брату. Узяў ён вуду 

і пайшоў рыбу лавіць. Сеў у стары човен ды 
паплыў на сярэдзіну возера. Вудзіў, вудзіў — 
усё дробная рыбка трапляецца. А тут і сонца 
заходзіць. «Ну,— думае бедны рыбак,— закіну 



яшчэ раз, на шчасце». Закінуў вуду і выцягнуў 
такую рыбіну, якой і зроду не бачыў: вялікая 
ды ўся серабрыстая.

Пацешыўся ён з дзіўнай рыбіны і пачаў яе 
ў торбу запіхваць. А тая раптам і кажа яму 
чалавечым голасам:

— He губі мяне, добры чалавек, пусці назад 
у возера.

Успомніў рыбак сваіх дзяцей і кажа:
— He магу я цябе пусціць — я сам галодны 

і дзеці даўно есці хочуць. 3 чым я дамоў вяр- 
нуся?

— Калі ты такі бедны,—кажа рыбіна,— дык 
засунь руку мне ў рот і дастань адтуль залаты 
пярсцёнак.

Рыбак падумаў і кажа:
— Баюся, ты мне яшчэ руку адкусіш.
— He бойся, не адкушу!
Пасмялеў рыбак, засунуў руку рыбіне ў рот 

і дастаў адтуль залаты пярсцёнак.
— Што я з ім рабіць буду? — пытаецца ры- 

бак.— Ён жа мяне не накорміць.
— Нічога,— адказвае дзіўная рыбіна,— яшчэ 

як накорміць! Выкідай сваю дробную рыбку 
з чоўна і ўкінь туды гэты пярсцёнак.

Рыбак так і зрабіў. I як толькі кінуў пярсцё- 
нак на дно чоўна, дык там адразу цэлая куча 
грошай стала.



Пусціў бедны рыбак тую рыбіну ў возера, 
а сам хутчэй да берага паплыў. Скінуў на беразе 
кашулю, сабраў у яе грошы і пайшоў дадому.

Зажыў цяпер бедны брат лепш не трэба. Па- 
будаваў новую хату і паклікаў гасцей на ўходзі- 
ны. А брата не пазваў: не мог дараваць яму 
крыўды.

Дачуўся багаты, што яго бедны брат новую 
хату паставіў і з гасцямі балюе. Кажа ён сыну:

Схадзі паглядзі, што ў яго там робіцца.
Прыйшоў сын, паглядзеў ды бягом назад.

Ой, — кажа бацьку,— у цябе таго няма, 
што ў твайго беднага брата,— і хата новая, і жы- 
вёлы поўна, і на стале ўсяго хапае!

Багаты аж пачарнеў ад зайздрасці. Пасылае 
ён зноў сына, каб паклікаў беднага брата.

Прыйшоў бедны брат да багатага.
— Адкуль у цябе гэтулькі дабра? — пытаец- 

ца багаты брат у беднага.— Ты, кажуць, жывеш 
цяпер лепш за мяне.

Бядняк ілгаць не ўмеў — усё і расказаў, як 
было.

Як пачуў гэта багаты, дык так і засвярбелі 
ў яго рукі. «Пайду,— думае,— і я злаўлю тую 
рыбіну».

Узяў ён добрую вуду, сеў у новы човен і па- 
ехаў на сярэдзіну возера. Лавіў, лавіў і выву- 
дзіў-такі дзіўную рыбіну.



— He губі мяне,— просіцца рыбіна,— пусці 
назад: у мяне там дзеці малыя...

— He, галубка,— захадзіўся багаты.— He 
пушчу! Дай мне такі ж пярсцёнак, які дала май- 
му брату.

— Дык брат жа твой бедны быў, ён і хлеба 
не меў... А табе навошта?

— Як гэта навошта? He хачу, каб брат бага- 
цейшы быў за мяне! Давай пярсцёнак— і канец! 
А не, дык занясу цябе дамоў і засмажу...

— Ну што ж,— кажа рыбіна.— Бяры, калі ты 
такі зайздросны. Мне не шкада.

Разявіла яна рот. Прагны багацей засунуў 
ёй у рот руку па самы локаць. Тут рыбіна як 
глымане зубамі — адкусіла руку і нырнула з ёю 
на дно возера.

Вярнуўся багаты брат дамоў і без грошай, 
і без рукі.

Так яму і трэба.



АНДРЭЙ
ЗА ЎСІХ 
МУДРЭЙ

Жыў адзін цікаўны хлопец Андрэй. Хацеў 
ён усё ведаць. Куды ні гляне, што ні ўбачыць,— 
аб усім у людзей распытваецца, да ўсяго дапыт- 
ваецца. Плывуць у небе хмары... Адкуль яны 
ўзяліся? Куды плывуць? Шуміць за вёскаю ра- 
ка... Куды бяжыць яе вада? Расце лес... Хто па- 
садзіў яго? Чаму птушкі з крыламі, усюды воль- 
на лятаюць, а ў чалавека няма крылаў?

Адказвалі яму людзі, адказвалі, нарэшце ба- 
чаць, што і самі не ведаюць, што адказваць.

— Ты, Андрэй, хочаш быць за ўсіх мудрэй,— 
пачалі смяяцца з яго людзі.— Хіба ж можна ўсё 
ведаць?

Ды не верыць Андрэй, што нельга ўсяго ве- 
даць. /

— Пайду,— кажа,— да самога сонца: яно 
ўсюды свеціць, усё бачыць і ўсё ведае. Яно мне 
і раскажа, чаго я сам не ведаю.



Пакінуў ён сваю хатку ды і пайшоў шукаць 
таго месца, куды сонца на начлег спускаецца.

Ідзе ды ідзе, бачыць — сядзіць пры дарозе 
на камені чалавек ды пытаецца ва ўсіх: «Дакуль 
я тут сядзець буду?»

Андрэй яму таксама нічога не мог адказаць.
Пайшоў ён далей. Бачыць — чалавек пад- 

пірае плячыма плот.
— Што гэта ты, дзядзька, робіш? — пытаецца 

Андрэй.—Навошта гэты стары плот падпіраеш?
— He ведаю... Можа, ты ведаеш?
— Каб ведаў, дык не шукаў бы таго, хто ўсё 

ведае,— адказаў Андрэй і рушыў далей сваёю 
дарогаю.

Прайшоў крыху, бачыць — чалавек смецце 
пераграбае.

— Навошта ты, дзядзька, смецце перагра- 
баеш?

— He ведаю...
— Ну і я не ведаю,— сказаў Андрэй і пай- 

шоў далей.
Доўга ён ішоў ці нядоўга, прыйшоў у вялікі 

лес. Цэлы дзень блукаў па ім, нарэшце, пад 
вечар, выбраўся на палянку. I тут яму раптам 
аж вочы засляпіла: такі бляск з палянкі рэз- 
нуў. Аджмурыў ён вочы, бачыць — недалёка 
сонцавы палацы як агонь гараць. Ледзьве ўвай- 
шоў ён у палацы,— нічога ад бляску не відаць.





Разгледзеўся сяк-так, бачыць— сядзіць у крэсле 
старэнькая сонцава маці.

— Чаго ты, хлопча, прыйшоў сюды? — пыта- 
ецца яна.

Пакланіўся ёй Андрэй і кажа:
— Прыйшоў да сонца пра сёе-тое распы- 

тацца...
— Пра што ж гэта сёе-тое?
— Ды пра ўсё, чаго сам не ведаю.
— А чаго ж ты сам не ведаеш?
Пачаў ёй расказваць Андрэй, а старая слуха- 

ла, слухала ды і пазяхаць стала.
— Добра,— кажа яна,— пачакай крыху — 

хутка сын вернецца нанач. А я тым часам вазь- 
му падрамлю: вельмі ж змарылася за доўгі 
дзень.

Выйшаў Андрэй з палацаў, наклаў агню, па- 
чаў смажыць сала на ражончыку: прагаладаўся 
ж за доўгую дарогу!

Наеўся ён сала з хлебам. Захацелася піць. 
Пайшоў да рэчкі і нагнуўся да вады.

Раптам бачыць — падымаецца з дна ракі 
дзяўчына, ды такая прыгожая, што і вачэй не 
адарваць. I дзяўчына на яго загледзелася.

— He пі вады з ракі,— кажа яна,— бо сонца 
цябе спаліць!

— Але ж мне вельмі піць хочацца...
— Ідзі за мною.



Прывяла яго дзяўчына да старога дуба, 
а з-пад яго б’е крыніца чыстай сцюдзёнай вады.

Нагнуўся Андрэй і напіўся ўволю крынічнай 
вады. Тым часам пачало апускацца з неба сон- 
ца ў свае палацы. Трэба да яго ісці, ды не можа 
ён з прыгожаю дзяўчынаю расстацца.

— Ты ж глядзі, не кажы сонцу, што мяне 
тут бачыў,— сказала дзяўчына, узнялася ўгору 
і заблішчала адтуль яснаю зоркаю.

Пайшоў Андрэй у палацы. А там сонца гэтак 
пячэ, што аж сцены палацаў трашчаць. Але Ан- 
дрэю нішто — напіўся крынічнай вады, дык і не 
можа сонца яго даняць. Толькі шапку насунуў 
на лоб, каб вачэй не высмаліла.

Расказаў ён сонцу, чаго прыйшоў.
Сонца кажа:
— Вучыць цябе мне няма часу. Але я зраб- 

лю так, што ты ўсё сам будзеш ведаць.
Пры гэтых словах сабрала сонца ўсе свае 

прамяні ў адзін пучок ды бліснула яму ў гала- 
ву. I адразу адчуў Андрэй, што галава яго ста- 
ла яснай і светлай, толькі надта гарыць, a cap- 
pa раптам халодным зрабілася, як лёд...

Выйшаў ён з палацаў. Нядобра яму стала 
з халодным сэрцам. Успомніў ён пра дзяўчыну. 
I так захацелася ўбачыць яе яшчэ хоць раз, што 
аж млосць бярэ. Пачаў ён клікаць яе. Скацілася 
з неба ясная зорка і стала перад ім прыгожаю



дзяўчынаю. Як глянуў на яе Андрэй, дык адра- 
зу і адчуў, што сэрца яго зноў стала такім, як 
было.

Узяў ён дзяўчыну за руку і павёў у свой 
край. I такім ён шчаслівым цяпер ішоў, што 
і птушкам з крыламі не зайздросціў.

Падышлі яны да таго чалавека, што смецце 
пераграбае. Паглядзеў на яго Андрэй, і ўсё яму 
ясна стала.

— Ты,— кажа ён чалавеку,— шукаеш у смец- 
ці згубленыя капейкі і дарма толькі час траціш. 
Бярыся лепш за работу, дык хутчэй заробіш 
тыя капейкі, чым іх знойдзеш.

Паслухаў яго чалавек, кінуў марную работу, 
пачаў працаваць і нажыў і гаспадарку, і грошы 
на патрэбу.

Ідуць яны далей, убачылі чалавека, што плот 
плячыма падпірае. Паглядзеў на яго Андрэй 
і кажа:

— He падпірай ты, чалавеча, таго, што згні- 
ло, бо яно ўсё роўна ўпадзе. Зрабі лепш новы 
плот.

Паслухаў яго чалавек і паставіў новы плот 
замест гнілога.

Дайшлі яны да таго чалавека, што на камені 
сядзіць і не ведае, дакуль яму тут сядзець. 
Андрэй кажа яму:

— He будзь, чалавеча, такі скупы, дай пася-





дзець на гэтым камені і іншым падарожным 
людзям.

Зняў Андрэй чалавека з каменя і сеў сам 
з дзяўчынаю. А чалавек, вясёлы, пабег дахаты.

Адпачылі яны крыху ды рушылі далей, у той 
край, дзе жыў Андрэй.

I цяпер не Андрэй у людзей аб усім распыт- 
ваецца, а людзі ў яго.

Так стаў Андрэй за ўсіх мудрэй.



ЯК ІВАН 
ЧАРЦЕЙ 
ПЕРАХІТРЫЎ

70
Жыў дзед з бабаю. I было ў іх тры сыны. 

Бедна жылі, увесь час з хлеба на квас перабі- 
валіся.

Памерла баба, а за ёю прыйшла чарга і да 
дзеда. Паклікаў бацька перад смерцю сыноў 
і кажа ім:

— Гаспадаркі я вам не нажыў, падзялю што 
маю.

I даў старэйшаму сыну жоўтага катка, сярэд- 
няму — жррны, а малодшаму, Івану, — вязку 
лык на лапці.

Падзяліў так сваю гаспадарку, а сам скора 
і памёр.

Пажылі трохі браты, з’елі бацькаў хлеб і па- 
чалі думаць аб заработках.

Узяў старэйшы брат жоўтага катка пад паху 
ды пайшоў у свет работы шукаць.



Доўга ён ішоў ці коратка, аж у дарозе і ноч 
яго агарнула. Зайшоў ён у адну хату, просіц- 
ца пераначаваць. Яму кажуць:

— Ой, добры чалавек, у нас мышэй і пацу- 
коў поўна — мы ад іх адбараніцца не можам. 
А цябе, свежага, яны і зусім з’ядуць.

— Нічога,— кажа падарожны,— можа, як 
і пераначую.

Пазалазіла гаспадарова сям’я спаць на па- 
латкі, а падарожны лёг на падлозе з катком.

Прачнуліся назаўтра гаспадары, бачаць — 
на падлозе цэлы груд мышэй і пацукоў, а каля 
падарожнага сядзіць нейкі жоўты звярок ды 
мурлыкае паціху.

У той старане людзі не мелі яшчэ катоў і 
нічога пра іх не ведалі.

Прысталі яны да падарожнага:
— А браток, а галубок, прадай нам свайго 

звярка!
— He,— кажа падарожны,— звярок гэты не 

прадажны.
Далажылі тыя людзі пра дзіўнага звярка 

свайму цару. Паклікаў цар да сябе падарожна- 
га. Пераначаваў падарожны ў цара адну ноч,— 
каток і там цэлую гару мышэй нацягаў. Цар 
аж вачам не верыць.

— Што хочаш бяры,— кажа падарожнаму,— 
а прадай нам свайго звярка.



— Абсып яго, цар, серабром, тады бяры.
Цару рабіць няма чаго — мусіў згадзіцца.
Узяў гаспадар свайго катка за пярэднія лап- 

кі, паставіў на заднія.
— Цяпер сып!—кажа цару.
Цар усё сваё серабро высыпаў — і абсыпаў 

катка.
Забраў падарожны серабро і пайшоў дадому. 

Пабудаваў сабе добрую хату, завёў гаспадарку, 
ажаніўся і жыве прыпяваючы.

Сярэдні брат паглядзеў на яго і кажа:
— Пайду і я са сваімі жорнамі ў свет. Можа, 

і яны мне шчасце прынясуць.
Узяў жорны пад паху ды пайшоў.
Доўга ён ішоў ці коратка, застала яго ў да- 

розе ноч. Бачыць — стаіць пры лесе хатка. Зай- 
шоў ён туды — нікога няйа. Залез ён на палат- 
кі са сваімі жорнамі і заснуў.

Уночы прыйшлі ў хатку разбойнікі, высы- 
палі з кішэняў на падлогу кучу грошай і па- 
чалі дзяліць.

Падарожны тым часам хацеў павярнуцца на 
другі бок, ды незнарок штурхнуў свае жорны. 
А тыя — та-ра-рах!—на падлогу. Разбойнікі як 
усхопяцца — ды ходу! I ад грошай адракліся...

Злез падарожны з палатак, забраў грошы 
і пайшоў дахаты. Ну, вядома, хутка зажыў ён, 
як і большы брат.



Паглядзеў на іх малодшы брат, Іван, і кажа: 
— Пара і мне шчасця паспрабаваць.
Узяў свае лыкі і пайшоў у свет. Ці доўга 

ішоў, ці коратка — стапталіся лапці. Сеў ён на 
купіне сярод балота і пачаў з лык палоскі рэ- 
заць, каб новыя лапці сплесці.

Выскаквае раптам з балота чорт. Паглядзеў 
на Івана і пытаецца:

— Што гэта ты, Іван, робіш?
— А хіба не бачыш? Вяроўкі раблю.
— Навошта?
— Буду імі вас, чарцей, з балота цягаць 

ды на рынку па капейцы прадаваць. Вось і за- 
раблю грошай на хату. Вас жа тут хоць гаць 
гаці.

— Пачакай, Іванка, не рабі гэтага. Што хо- 
чаш бяры, а не цягай нас з балота.

— Насып шапку золата, дык не буду ча- 
паць вас.

Нырнуў чорт у балота, а Іван выкапаў глы- 
бокую яму і палажыў на яе сваю парваную 
шапку.

Вынес чорт мяшок золата, высыпаў, а яно 
і дна не закрыла... Пакруціў чорт галавою, вы- 
нес яшчэ мяшок. Высыпаў — сяк-так напоўніў.

— Ну, падымай!—кажа да Івана.— Я табе 
памагу, бо сам ты не здолееш.

— Нічога,— кажа Іван,— здолею.





Ды чорт не адступаецца: падымай шапку 
пры ім!

Падняў Іван шапку, а чорт і ўбачыў, што 
грошы ў яме.

— Э не,— затупаў чорт,— ты мяне падмануў! 
Пайду да старшага: як ён скажа, так і будзе.

Пайшоў чорт да свайго старшага. Той выслу- 
хаў яго і паслаў да Івана на расправу самага 
дужага чорта — Крэпкага.

Выскачыў чорт Крэпкі з балота, кажа Івану:
— Хто каго здужае, таму і золата заста- 

нецца.
Паглядзеў Іван на чорта Крэпкага. «Не вель- 

мі,— думае,— лёгка цябе здужаць!» Але вы- 
гляду не падае, што спужаўся. Азірнуўся наво- 
кал, бачыць: недалёка, пад елкай, мядзведзь 
ляжыць.

— Што ж,— кажа Іван чорту,— ці варта мне 
самому з табою дужацца? Баюся, што ты пас- 
ля такой дужанкі і касцей не збярэш. Вунь, 
пад елкаю, ляжыць мой стары дзед, падужайся 
спярша з ім: паглядзім, якая ў цябе сіла.

Падбег чорт да мядзведзя:
— Гэй, стары, давай дужацца!
Мядзведзь устаў, схапіў чорта і пачаў ла- 

маць — той ледзь жывы застаўся. Кінуў дужан- 
ку, пабег да старшага і расказаў яму, што на-. 
ват стары Іванаў дзед перамог яго...



Пасылае тады старшы чорт да Івана свайго 
лепшага бегуна — Шыбкага.

Выскачыў той з балота, кажа Івану:
— Давай бегчы навыперадкі: хто каго пера- 

гоніць, таму і золата.
Паглядзеў Іван навокал, бачыць — пад кус- 

том ляжыць заяц.
— Э,— кажа ён да чорта Шыбкага,— ты вунь 

спярша перагані майго меншага сынка, тады 
ўжо да мяне ідзі.

Кінуўся чорт Шыбкі да зайца. А той напу- 
жаўся ды як драпануў па кустах, дык немаве- 
дама дзе і падзеўся.

Пагайсаў чорт туды-сюды, не дагнаў зайца. 
Вярнуўся назад да старшага. Узлаваўся стар- 
шы, пасылае да Івана трэцяга чорта — Свістуна.

Выскачыў Свістун з балота і кажа Івану:
— Хто каго перасвішча, таго і грошы.
— Добра,— згадзіўся Іван,— свішчы!
Свіснуў чорт, ды так моцна, што аж балота 

задрыжала, лес асыпаўся...
Прыйшла чарга свістаць Івану. Ён падумаў 

і кажа:
— Вось што, Свістун: завяжы ты лепш во- 

чы, бо я калі свісну, дык яны ў цябе на лоб 
вылезуць.

Чорт спужаўся, завязаў хусткаю вочы.
— Свішчы!—кажа.



Тут Іван падняў даўбешку ды як свіснуў 
чорту ў лоб,— той аж прысеў.

— Пачакай,— кажа Іван,— гэта я яшчэ толь- 
кі паціхеньку свіснуў... Давай яшчэ раз свіс- 
ну — мацней.

— О не! — заенчыў чорт.— Хопіць з мяне 
і гэтага свісту. Бяры сабе грошы, толькі больш 
не свішчы.

Забраў Іван золата ды пайшоў дадому.



ox
IЗАЛАТАЯ 
ТАБАКЕРКА

• Жыў сабе сіраціна Янка, леснікоў сын. Баць- 
кі яго памерлі, а радні ніякай не было. Так 
і жыў ён адзін у лесе, у бацькавай хатцы. А каб 
веся'лей было, гадаваў пярэстага катка.

Прывык да яго каток. Бывала, куды гаспа- 
дар ідзе, туды і ён.

Пайшоў аднойчы Янка дровы збіраць. Ну, 
вядома, і каток за ім. Набраў Янка вязку галля, 
нясе дадому, а каток адну сухую галінку за ім 
цягне.

Змарыўся Янка, прысеў на пні, падумаў, 
як цяжка яму жыць на свеце, і застагнаў моц- 
на сам сабе:

— Ох, ох!
I толькі ён так сказаў — выскачыў з-пад пня 

маленькі дзядок з доўгаю барадою:
— Чаго ты мяне клікаў, дзяцюк?
Паглядзеў Янка спалохана на дзядка і кажа:



— He, дзедка, не клікаў я цябе.
— Як не клікаў? — заспрачаўся дзядок.— 

Я ж не глухі! Ты два разы назваў маё імя: 
Ох, Ох... Мусіш мне цяпер сказаць, што ты ад 
мяне патрабуеш.

Падумаў Янка і кажа:
— Нічога мне не трэба. Але я вельмі галод- 

ны. Калі маеш кавалак хлеба, то дай.
Ох нырнуў назад пад пень і праз нейкі час 

вынес яму адтуль кавалак хлеба і міску ка- 
пусты.

— На,— кажа,— еш.
Наеўся сіраціна, катка накарміў і нізка па- 

кланіўся дзядку:
— Дзякую, дзедка, за абед: даўно такой 

смачнай стравы не еў. Узваліў ён на плечы 
свае дровы і весялей пайшоў дахаты.

Мінуў дзень-другі, зноў голад дакучае. Успо- 
мніў Янка пра дзядка. «Пайду,— думае,— ці не 
накорміць ён мяне яшчэ раз?»

Прыйшоў на тое месца, сеў на пень і ўздых- 
нуў:

— Ох!
Выскачыў дзядок:
— Што скажаш, дзяцюк?
Пакланіўся яму Янка:
— Галодны я, дзедка. Ці не даў бы ты мне 

хоць кавалак хлеба?



Дзядок як бачыш вынес яму кавалак хлеба 
і міску капусты.

Так з таго часу і пайшло: захочацца Янку 
есці — ідзе да дзядка.

Аднойчы вынес яму дзядок замест абеду 
залатую табакерку.

— Вось што, хлопча,— кажа,— не турбуй ты 
мяне болып: я ўжо стары, і мне цяжка абед 
насіць. Вазьмі гэтую табакерку. Калі табе што 
патрэбна будзе, адчыні яе, і мой слуга адразу 
стане перад табою. Ён не горш за мяне зробіць 
усё, што ты яму загадаеш.

Узяў Янка залатую табакерку, шчыра падзя- 
каваў дзядку і пайшоў, падскакваючы, дахаты.

Адчыніў дома залатую табакерку — выска- 
чыў з яе маленькі чалавечак, але не такі, як 
дзядок Ox, а малады, шустры.

— Што загадаеш? — прагаварыў чалавечак 
да Янкі тоненькім галаском.

— Дай мне, братка, чаго-небудзь паесці.
Тут чалавечак як бачыш паставіў на стол 

міску капусты, палажыў добры кавалак жытня- 
га хлеба, а сам ускочыў у залатую табакерку 
і зачыніўся.

Пажыў так Янка нейкі час, і захацелася 
яму ў свет пайсці, людзей паглядзець, сябе па- 
казаць, бо ніколі ж ён нідзе, апроч свайго лесу, 
не быў.



Узяў ён залатую табакерку, клікнуў катка 
і пайшоў.

Шмат абышоў ён вёсак, гарадоў, шмат чаго 
пабачыў, нарэшце прыйшоў да сіняга мора. Ба- 
чыць — ляжыць на беразе мора маленькая се- 
рабрыстая рыбка. Відаць, хваля выкінула яе 
ў час прыбою. Трапечацца рыбка, б’ецца аб ка- 
менне, пячэцца на сонцы, а ніяк назад у мора 
не трапіць.

Шкада стала Янку беднай рыбкі. Узяў ён 
яе асцярожна і ўкінуў у мора.

Вільнула рыбка хвосцікам, глынула вады, 
ачуняла, а потым высунула галоўку наверх 
і кажа чалавечым голасам:

— Дзякуй табе, малойча, што ты мяне ад 
смерці збавіў. Можа, будзе час, што і я табе 
ў чым-небудзь дапамагу.

Сказала так — і плюсь назад у ваду.
Янка засмяяўся:
— Навошта мне, рыбка, твая дапамога, калі 

ў мяне ў кішэні не такі памочнік!
Але рыбка яго не пачула.
Пайшоў ён далей. Выбегла з норкі шэрая 

мышка. Каток адразу цап яе за спіну і хацеў 
з’есці.

Шкада стала Янку мышкі. Быў ён такі ча- 
лавек, што ўсіх шкадаваў, бо заўсёды помніў, 
як яму самому раней жылося. Узяў ён мышку,'





пагладзіў і пасадзіў у кішэнь, а потым да- 
стаў з торбы скарыначку хлеба і кінуў ёй 
туды.

— Еш,— кажа,— ты ж, мусіць, галодная.
Мышка і супакоілася, пачала грызці ска- 

рынку.
Ішоў ён так, ішоў берагам мора, тым часам 

і вечар настаў — трэба начлег шукаць. Бачыць — 
высіцца на гары вялікі палац. «Не,— думае Ян- 
ка,— туды мяне не пусцяць». Пайшоў ён далей. 
Глядзіць — стаіць пры моры маленькая рыбац- 
кая хатка. Зайшоў Янка ў рыбацкую хатку 
і папрасіўся пераначаваць.

— Добра,— кажа гаспадар,— начуй сабе. Мне 
весялей будзе.

Разгаварыўся Янка с гаспадаром.
— Што гэта за палац мінуў я па дарозе? — 

пытаецца ён у гаспадара.
— Гэта каралеўскі палац,— кажа гаспадар.— 

Там сам кароль жыве. Але нядаўна здарылася 
ў яго бяда: прыляцеў у поўнач марскі змей, 
схапіў яго дачку і занёс на сваю заклятую мар- 
скую выспу, куды ні дайсці, ні даплысці нельга. 
Кароль цяпер аж валасы на галаве рве. Абвяс- 
ціў на ўсё каралеўства: хто верне яму дачку, 
за таго аддасць яе замуж і ўсё каралеўства 
пасля сваёй смерці адпіша. Шмат прыязджала 
сюды розных князевічаў і каралевічаў, ды ніхто



да выспы дабрацца не можа: марскі змей такія 
хвалі ўзнімае, што рады няма...

Падумаў Янка пра свайго цудоўнага памоч- 
ніка з залатой табакеркі і кажа рыбаку:

— Накажы, калі ласка, каралю, што заўтра, 
пакуль сонца ўзыдзе, ён сваю дачку ўбачыць.

Рыбак пайшоў і расказаў пра гэта каралю. 
Паклікаў кароль да сябе Янку. Паглядзеў на 
яго, паціснуў плячыма: няўжо, думае, гэты 
просты мужык зробіць тое, чаго князевічы ды 
каралевічы не зрабілі? He можа таго быць! Але 
каралю так хацелася сваю дачку ўбачыць, што 
ён не пасмеў адмовіцца лішні раз паспрабаваць 
шчасця. Вось ён і пытаецца ў Янкі:

— Ці праўда, хлопча, што ты бярэшся маю 
дачку з няволі выбавіць?

Пакланіўся Янка каралю і адказвае:
— Праўда, пане кароль. Ілгаць я не ўмею.
— Ну то глядзі,— кажа кароль,— каб заўтра 

да ўсходу сонца мая дачка была ў мяне, а не — 
загадаю разарваць цябе жалезнымі баронамі.

— Добра,— згадзіўся Янка.— Няхай будзе 
так.

Выйшаў ён з палаца, адчыніў залатую та- 
бакерку. Выскачыў з яе шустры чалавечак:

— Што загадаеш?
— Зрабі, браток, ласку: вылажы за ноч жа- 

лезны мост ад каралеўскага палаца да заклятай



змеевай выспы і пастаў на ім залатую карэту 
з шасцю коньмі. Заўтра чуць свет я паеду на 
выспу.

— Добра,— кажа чалавечак,— усё будзе зроб- 
лена, як ты просіш.

Пайшоў Янка да рыбака і лёг спаць.
Назаўтра ўстаў чуць свет, глядзіць — ля- 

жыць жалезны мост ад каралеўскага палаца 
да змеевай выспы, а на мосце стаіць залатая 
карэта, шасцю коньмі запрэжаная, і каля коней 
яго памочнік з пугаю стаіць.

Падышоў Янка да свайго памочніка, выняў 
табакерку і кажа:

— Дзякую, браток. А цяпер ідзі адпачывай, 
бо ты, відаць, дужа змарыўся.

Чалавечак аддаў Янку пугу, а сам знік у за- 
латой табакерцы.

Сеў Янка ў карэту і паехаў па каралеўну. 
Прыязджае на выспу, бачыць — стаіць на ёй 
вялікі цёмны замак і з акна глядзіць здзіў- 
леная каралеўна. Даўно не бачыла яна людзей 
і зарадавалася Янку, як роднаму бацьку.

— Хто ты такі? — пытаецца ў яго.— I чаго 
ты прыехаў сюды?

— He пытайся, паненка,— адказвае Янка,— 
а садзіся ў карэту. Паедзем да твайго бацькі.

Яшчэ больш зарадавалася каралеўна, як па- 
чула такія словы.



— Але ж я не магу праз дзверы выйсці: 
там пракляты змей спіць. Ён ноччу па здабычу 
лятае, а ўдзень каля дзвярэй адпачывае.

— To лезь праз акно.
— Баюся.
Выставіў Янка рукі:
— Скакай!
Скокнула каралеўна з акна і якраз трапіла 

яму на рукі. Схапіў яе Янка, пасадзіў у карэту 
ды маланкаю памчаўся проста да каралеўскага 
палаца.

Пачуў змей грукат, усхапіўся, бачыць — ня- 
ма каралеўны... Ён — наўздагон. Бяжыць, аж 
мост дрыжыць, агонь з зяпы шугае...

Азірнуўся Янка — смаліць за ім змей. Вось- 
вось дагоніць. Ён давай пугаю коней хвастаць. 
Тыя рвуцца наперад, траха не са скуры лу- 
жацца.

Прымчаўся Янка на бераг, ссадзіў каралеўну 
з карэты, потым цішком адчыніў залатую та- 
бакерку і загадаў свайму памочніку знесці мост. 
Чалавечак у момант знёс мост, а змораны змей 
упаў у глыбокае мора і захлынуўся.

Тым часам прачнуўся кароль, глянуў праз 
акно — вачам не верыць: вядзе да палаца Янка 
яго дачку!

Выбег кароль насустрач, давай дачку абні- 
маць, цалаваць. Такі шчаслівы, такі рады.



— Ну, хлопча,— кажа ён да Янкі,— пара- 
даваў ты мяне. Аддам табе за гэта сваю дачку 
замуж і адпішу вам пасля сваёй смерці ўсё 
каралеўства.

Справілі вяселле, і стаў сіраціна Янка мужам 
каралеўны. Усе яго любілі, адна толькі каралеў- 
на скоса паглядала: не падабалася ёй, што ста- 
ла жонкаю простага мужыка. Прыстала яна 
аднойчы да мужа:

— Скажы, хто табе той мост зрабіў, па якім 
ты мяне прывёз?

Аднекваўся, аднекваўся Янка — рады няма.
— Памру,— кажа жонка,— калі не пры- 

знаешся.
Што рабіць — прызнаўся Янка і паказаў жон- 

цы залатую табакерку.
— Толькі,— кажа,— прысягні, што ты сама 

без мяне ніколі яе ў рукі не возьмеш.
Прысягнула жонка, а потым кажа:
— Хачу я жыць з табою ў замку на выспе.

Загадай свайму памочніку, каб зрабіў мост.
Янка не стаў пярэчыць: адчыніў пры жонцы 

табакерку, загадаў памочніку — і стаў мост.
Пераехалі яны ў змееў замак. Жонка кажа:
— He знімай моста: мы будзем па ім на бе- 

раг ездзіць — у госці да бацькі і куды захочам.
Пажылі яны колькі дзён у замку. Захацелася 

Янку на паляванне паехаць. Узяў ён лук, катка





і мышку, каб весялей было ў дарозе, і паехаў 
па мосце.

Толькі сышоў ён на бераг, як бачыць — не 
стала за ім моста! «Што за дзіва!» — думае Ян- 
ка. Мац у кішэнь — аж няма табакеркі... Катка 
ўзяў, мышку ўзяў, а табакерку забыўся...

Тут ён аб усім здагадаўся. «Вось табе і пры- 
сяга каралеўны!—падумаў сам сабе Янка.— 
Я яе пашкадаваў, з бяды выбавіў, а яна мне 
за дабро злом заплаціла. Цяпер зноў давядзецца 
ісці ў сваю хатку і галадаць, як раней».

Сеў ён на беразе мора і аж заплакаў ад 
крыўды. Раптам чуе — мышка скрабецца ў кі- 
шэні. Высунула адтуль галоўку і пытаецца:

— Чаго ты плачаш, добры чалавек?
Расказаў ёй Янка пра сваю бяду.
— Нічога,— суцяшае яго мышка,— гэтай бя- 

дзе мы дамо рады.
Пашапталася яна аб нечым з катком, потым 

села яму на спіну, і паплылі яны цераз мора. 
Даплылі да замка. Тут каток схаваўся ў садзе, 
а мышка прабралася ў пакой да каралеўны.

Доўга сядзела яна там, цікуючы, дзе кара- 
леўна табакерку хавае. I дагледзела-такі— у 
драўляным куфэрку!

Уночы, як лягла каралеўна спаць, прагрызла 
мышка куфэрак, схапіла табакерку ды пабегла 
ў сад да катка.



— Ёсць,— кажа,— залатая табакерка!
— To садзіся зараз жа мне на спіну! — за- 

гадаў каток.— Паплывём назад.
Села мышка яму на спіну, каток і паплыў, 

фыркаючы, па хвалях. Даплылі ўжо траха не 
да берага. Каток пытаецца ў мышкі:

— Ці не згубіла ты табакеркі?
— He,— кажа мышка,— вось яна!
Падняла табакерку, каб паказаць катку, ды 

не ўтрымала: табакерка — плюх у мора!
— Ах ты, недарэка!—узлаваўся каток.— 

Што ж ты нарабіла?
Выплыў ён на бераг і схапіў мышку зубамі 

за спіну:
— Я цябе задушу!
Убачыў гэта Янка, адабраў у катка мышку. 

А як даведаўся, што здарылася, дык зноў сеў 
каля мора і моцна зажурыўся — так шкада было 
яму табакеркі!

Раптам паказалася серабрыстая рыбка:
— Чаго ты, чалавеча, сумуеш? Раскажы мне: 

можа, я табе ў чым памагу за тое, што ты 
калісь збавіў мяне ад смерці.

Прыгледзеўся Янка — пазнаў тую рыбку.
— Эх!—цяжка ўздыхнуў ён.— Вялікая ў 

мяне страта...
I расказаў рыбцы пра сваю бяду. Выслухала 

яго рыбка і кажа весела:



— Гэта бяда — не бяда! У мяне тут, у моры, 
табакерак колькі хочаш. Я табе буду выкідаць, 
а ты пазнавай, якая твая. Сваю забярэш, а мае 
мне назад вернеш.

Вільнула рыбка хвастом і нырнула на дно 
мора.

Неўзабаве пачала яна выкідаць на бераг та- 
бакеркі — сярэбраныя, залатыя, дыяментавыя. 
У Янкі аж уваччу мітусіцца ад табакерак. Да- 
вай ён пільна прыглядацца да іх і нарэшце такі 
ўбачыў сваю. Зарадаваўся Янка, пакідаў у мора 
лішнія табакеркі і крыкнуў да рыбкі:

— Дзякую, даражэнькая! Збавіла ты мяне ад 
бяды.

Узяў ён сваю залатую табакерку і пайшоў 
адсюль з катком і мышкай шукаць лепшых 
людзей.



УДОВІН 
сын

Здарылася ў адным краі вялікая бяда: на- 
ляцеў аднекуль дзевяцігаловы змей Цуда-Юда 
і ўхапіў з неба сонца з месяцам...

Бядуюць людзі, плачуць: і цёмна без сонца, 
і холадна.

А жыла ў тым краі бедная ўдава. I мела 
яна малога сына — так гадоў пяці. Цяжка жы- 
лося ўдаве ў голадзе ды ў холадзе. Адна толькі 
ўцеха была, што сынок разумны ды ўдалы 
расце.

I жыў там недалёка багаты купец. Быў у яго 
сын — такі ж па гадах, як удовін.

Пасябраваў купецкі сын з удовіным. Бывала, 
як прачнецца, дык і бяжыць да яго гуляць. 
Пагуляюць у хаце, пры лучыне, а потым ідуць 
на вуліцу. Вядома, малыя: трэба ж ім і кацёл- 
ку пакачаць, і нах рэчку збегаць.

Усё было б добра, ды вось бяда — нявесела 
гуляць без сонца...



Аднойчы ўдовін сын кажа купецкаму:
— Эх, каб я тое еў, што ты, дык стаў бы 

асілкам, а тады Цуду-Юду зваяваў бы, сонца- 
месяц у яго адабраў бы і на неба павесіў бы!

Прыйшоў купецкі сын дадому і расказаў 
бацьку, што яму ўдовін сын гаварыў.

— He можа таго быць!—дзівіцца купец.— 
Пайдзі пакліч яго на вуліцу — хачу сам паслу- 
хаць.

Пайшоў купецкі сын да сябра, кліча яго 
гуляць.

— Я есці хачу,— адказвае ўдовін сын.— 
А ў нас і кавалачка хлеба няма...

— Хадзем на вуліцу, я табе вынесу хлеба.
Вярнуўся купецкі сын дадому, узяў акрай- 

чык хлеба, вынес сябру. З’еў удовін сын хлеб, 
павесялеў.

— Ці памятаеш, што ты мне ўчора гаварыў 
пра Цуду-Юду? — пытаецца купецкі сын.

— Памятаю.
I пераказаў слова ў слова, што ён гаварыў 

пра Цуду-Юду. Купец стаяў за шулам і ўсё 
чуў на свае вушы.

«Эге ж,— падумаў ён сам сабе,— гэта, відаць, 
не просты хлапец. Трэба ўзяць яго да сябе. 
Паглядзім, што будзе».

Узяў купец у свой дом удовінага сына, па- 
чаў карміць яго тым, што сам еў. Бачыць,



і праўда — расце ўдовін сын яй на дражджах. 
Праз год ці два стаў такі дужы, што і самога 
купца паваліць. Напісаў тады купец цару: «Так 
і так, ваша царская вялікасць, жыве ў мяне ўдо- 
він сын, ён бярэцца, як вырасце, Цуду-Юду 
зваяваць, сонца і месяц на неба вярнуць...»

Цар прачытаў і адпісвае: «Зараз жа даста- 
віць удовінага сына ў мой палац».

Запрог купец пару коней, пасадзіў удовінага 
сына ў павозку і павёз да цара.

— Чым цябе, удовін сын, карміць, каб ты 
вырас асілкам? — пытаецца цар.

— Карміце мяне тры гады валоваю печан- 
ню,— адказвае ўдовін сын.

Цару валоў не купляць: загадаў, і пачалі 
рэзаць валоў, карміць печанню ўдовінага сына.

Расце цяпер удовін сын яшчэ лепш, чым на 
купецкіх харчах. I гуляе ў царскіх палацах 
з царскім сынам — аднагодкам.

Мінула тры гады. Кажа ўдовін сын цару: 
— Цяпер я пайду Цуду-Юду шукаць. Але 

хачу, каб твой сын і купецкі былі ў мяне за 
таварышаў. Усё ж весялей у дарозе.

— Добра,— згаджаецца цар.— Няхай ідуць 
з табою. Абы толькі Цуду-Юду зваявалі.

Паслаў ён купцу пісьмо, каб сын у палац 
з’явіўся. He хацелася купцу пускаць сына ў вя- 
лікую дарогу, ды з царом спрачацца не будзеш.



Прыехаў купецкі сын у царскі палац. Тады 
ўдовін сын і кажа царскаму сыну:

— Скажы бацьку, каб ён выкаваў мне бу- 
лаву, пудоў гэтак на шэсць. Будзе хоць чым 
ад сабак абараняцца, а то я іх баюся.

— I мне,— кажа купецкі сын,— хоць пудоў 
на тры...

— А я што ж, горшы за вас: мне таксама 
трэба ўзяць у дарогу булаву, хоць пудоў на 
два,— кажа царскі сын.

Пайшоў ён да бацькі, сказаў яму. Цар зага- 
даў кавалям выкаваць хлопцам па булаве: удо- 
вінаму сыну на шэсць пудоў, купецкаму — на 
тры, свайму — на два.

Узяў удовін сын сваю булаву, выйшаў у 
чыстае поле і шпурнуў яе ў неба. Прабыла 
булава ў небе гадзіны тры і ляціць назад. Удо- 
він сын выставіў правую далонь. Булава трах- 
нулася аб далонь і пераламалася напалам.

Узлаваўся ўдовін сын і кажа царскаму сыну:
— Скажы бацьку, каб не рабіў ашуканства! 

3 такою булавою і я загіну і вы. Няхай зага- 
дае кавалям, каб выкавалі мне булаву моцную 
і болыпую — пудоў на шаснаццаць.

— А мне — на шэсць!— кажа купецкі сын.
— А мне — на тры!—кажа царскі сын.
Пайшоў ён да бацькі і сказаў яму аб гэтым.
Выклікае цар да сябе кавалёў:



— Вы, такія-сякія, што сабе думаеце! Чаму 
нямоцную булаву выкавалі ўдовінаму сыну?

I дае ім загад, каб выкавалі тры новыя бу- 
лавы — большыя і мацнейшыя. Кавалі стук ды 
грук — выкавалі тры новыя булавы.

Узяў удовін сын сваю булаву, выйшаў у чы- 
стае поле і шпурнуў яе ў неба. Прабыла була- 
ва ў небе з ранку да вечара і ляціць назад. 
Удовін сын падставіў калена — булава ўдары- 
лася аб яго і пераламалася напалам!

Пайшоў удовін сын з сябрамі сам да цара:
— Калі вы хочаце, каб я Цуду-Юду зваяваў 

і сонца-месяц у яго адабраў, дык загадайце мед- 
нікам, няхай выльюць мне медную булаву пу- 
доў на дваццаць пяць, каб яна не ламалася.

Купецкі сын кажа:
— А мне на дзевяць пудоў!
Царскі сын кажа:
— А мне і на шэсць хопіць.
Паклікаў цар меднікаў і загадаў ім выліць 

без усялякага машэнства тры булавы: адну на 
дваццаць пяць пудоў, другую на дзевяць, трэ- 
цюю на шэсць.

Узяў удовін сын медную булаву ў рукі, 
павесялеў — спадабалася яна яму. Потым вый- 
шаў у чыстае поле, шпурнуў булаву ў неба. 
Заляцела булава за самыя высокія воблакі. Цэ- 
лы дзень і цэлую ноч хадзіў удовін сын па



палях, па лугах, чакаў булавы. Нарэшце, на 
досвітку, чуе: ляціць булава з-за хмараў. Пад- 
ставіў удовін сын плячо — булава ўдарылася 
і пакацілася на зямлю цэлая.

— Вось гэта булава сапраўдная! — кажа 
ён.— 3 такой булавою і ў белы свет можна 
падавацца, з паганым Цудам-Юдам змагацца.

Купецкі сын і царскі таксама рады — добрыя 
і ім булавы вылілі меднікі!

Выпрабаваў гэтак удовін сын сваю сілу і ка- 
жа сябрам:

— Ідзіце развітайцеся з бацькамі. Трэба нам 
у дарогу збірацца.

Царскі сын пайшоў, а купецкі адмовіўся:
— Навошта мне час траціць: я ўжо разві- 

таўся з бацькам, як сюды ехаў.
Сабраліся хлопцы і падаліся ў дарогу.
Адно царства мінулі, другое, трэцяе,— дай- 

шлі да калінавага моста. Бачаць — стаіць неда- 
лёка ад моста старэнькая хата.

— Давайце,— кажа ўдовін сын,— перана- 
чуем тут, адпачнём дзён колькі. Бо невядома, 
якая яшчэ дарога перад намі ляжыць.

Зайшлі ў хатку. У ёй старая бабулька ку- 
дзелю прадзе. Далі хлопцы бабулі «добры ве- 
чар» і папрасіліся пераначаваць:

— Мы, бабка, з вялікай дарогі, дужа зма- 
рыліся...





— Начуйце сабе на здароўе,— кажа бабу- 
ля-—Той, хто па дарогах ходзіць, хаты з сабою 
не носіць.

Разгаварыўся ўдовін сын з бабуляй і даве- 
даўся, што трапілі яны ў царства паганага змея 
Цуды-Юды: якраз туды, куды ім і трэба!

Прыйшла ноч. Удовін сын думае: «Трэба вар- 
ту на калінавым мосце паставіць, каб хто зня- 
чэўку не напаў».

Пасылае ён на варту царскага сына.
Узышоў царскі сын на калінавы мост, пату- 

паЎ крыху ды думае сабе: «Што мне тут стаяць 
навідавоку. Як будзе хто ісці ці ехаць, дык 
і ўбачыць мяне. Пайду лепш лягу пад мостам — 
там спакайней».

Так і зрабіў.
Тым часам удовінаму сыну не спіцца. «Трэ- 

ба, — думае,— праверыць, ці стаіць царскі сын 
на варце».

Выйшаў ён у поўнач на калінавы мост, гля- 
дзіць, а вартаўніка і няма!

Пакуль ён шукаў царскага сына, бачыць — 
едзе на паляванне трохгаловы змей, малодшы 
брат Цуды-Юды. На сярэдняй галаве ў яго 
быстравокі сокал сядзіць, збоку быстраногі хорт 
бяжыць. Конь, як ступіў на мост, адразу за- 
ржаў, хорт забрахаў, а сокал зашчабятаў.

Ударыў Цуда-Юда каня між вушэй:



— Ты чаго, травяны мех, заржаў? А ты, 
псінае мяса, чаго забрахаў? А ты, ястрабінае 
пер’е, чаго зашчабятаў? Калі супраціўніка май- 
го чуеце, дык тут яго і блізка няма. Ёсць у мя- 
не толькі адзін супраціўнік, але жыве ён за 
трыдзевяць зямель, у трыдзесятым царстве. 
Гэта — удовін сын. Ды сюды і воран касцей яго 
не занясе!

Пачуў гЬтыя словы ўдовін сын і адказвае:
— Добрага малайца не воран косці зано- 

сіць,— ён сам прыходзіць!
Напужаўся змей:
— Дык ты тут, удовін сын?
— Тут, нячыстая сіла!
— Ну, што будзем рабіць: біцца ці мірыцца?
— He для таго я за блізкі свет ішоў, каб 

з вамі, паганымі, мірыцца, а для таго, каб 
біцца!

— Дык дзьмі ток! — закрычаў змей.
Удовін сын адказвае:
— Табе трэба — ты і дзьмі. У цябе тры духі, 

а ў мяне адзін. Я да панскай раскошы не пры- 
вык: магу біцца і на сырой зямлі.

Злез Цуда-Юда з каня, дзьмухнуў на тры 
духі, і стаў гладкі ток на тры вярсты.-

Пачалі біцца.
Тры гадзіны біліся. Перамог удовін сын ма- 

лодшага Цуду-Юду: збіў яму ўсе тры галавы.

КХ<53> ЯІ



Каня на зялёны луг пусціў, харта і сокала ў 
чыстае поле. А сам вярнуўся ў хатку і лёг 
спаць.

Назаўтра прыходзіць царскі сын з варты.
— Ну, як табе там вартавалася? — пытаецца 

ўдовін сын.— Можа, ішоў хто ці ехаў?
— He,— адказвае царскі сын,— за цэлую ноч 

нават і птушка блізка не праляцела...
«Ненадзейны ты ў мяне таварыш,— думае 

ўдовін сын.— Відаць, трэба болып на сябе спа- 
дзявацца».

На другую ноч пасылае ён на калінавы мост 
купецкага сына.

Пахадзіў купецкі сын па мосце і думае сабе: 
«Навошта мне рызыкаваць тут сваёю галавою? 
Пайду лепш пад мост, лягу спаць».

Так і зрабіў.
У поўнач удовін сын выйшаў на мост пра- 

верыць, ці стаіць на варце яго таварыш. Пагля- 
дзеў туды-сюды — няма! Аж раптам бачыць: 
уз’язджае на калінавы мост Цуда-Юда з шасцю 
галовамі. Конь дубка стаў, моцна заржаў, хорт 
забрахаў, сокал зашчабятаў. Цуда-Юда каня 
трах між вушэй!

— Чаго, травяны мех, заржаў? А ты, псінае 
мяса, забрахаў? А ты, ястрабінае пер’е, чаго 
зашчабятаў? Тут няма супраціўніка па сіле роў- 
нага. Ёсць ён, праўда, ды за трыдзевяць зямель,



у трыдзесятым царстве,— удовін сын. Але ж 
сюды і воран касцей яго не занясе!

Удовін сын адказвае:
— Добрага малайца воран касцей не зано- 

сіць,— ён сам прыходзіць!
— А-а, дык ты тут, удовін сын?
— Тут, нячыстая сіла!
— Ну, што ж: будзем біцца ці мірыцца?
— He для таго я за блізкі свет ішоў, каб 

з вамі, паганымі, мірыцца, а для таго, каб 
біцца!

— А я раіў бы табе, удовін сын, лепш мі- 
рыцца, бо я цябе заб’ю.

— Заб’еш, тады і гаварыць будзеш.
— Ну, дык дзьмі ток!—зароў Цуда-Юда.
— Табе трэба — ты і дзьмі. У цябе шэсць 

духоў, а ў мяне адзін. Мне і без тока добра: 
я мужыцкі сын, да раскошы не прывык, магу 
біцца і на сырой зямлі.

Злез Цуда-Юда з каня, дзьмухнуў на шэсць 
духоў, і стаў гладкі ток на шэсць вёрст.

Пачалі біцца.
Біліся шэсць гадзін. Удовін сын збіў Цуду- 

Юду ўсе шэсць галоў. Каня на зялёны луг 
пусціў, харта і сокала ў чыстае поле. А сам 
вярнуўся ў хатку і лёг спаць.

Назаўтра прыходзіць вартаўнік, будзіць 
удовінага сына:



— На чужой старане засыпацца нельга. 
Я вось цэлую ноч і вокам не звёў...

Падумаў удовін сын: «I на гэтага таварыша 
малая надзея. Трэба на сябе спадзявацца».

Настала трэцяя ноч. Удовін сын выправіў 
бабулю ў клуню начаваць, а сам убіў у сцяну 
нож, падставіў кубак і кажа сябрам:

— Калі ў гэты кубак капне з нажа кроў, 
дык бяжыце мне на дапамогу.

А каб сябры не паснулі, даў ім карты і за- 
гадаў гуляць у воза.

Але толькі ён выйшаў за парог, як тыя па- 
кідалі карты і ляглі спаць.

Прыйшоў удовін сын на калінавы мост, стаў 
на варту.

Роўна ў поўнач бачыць — уз’язджае на калі- 
навы мост старэйшы Цуда-Юда з дзевяццю га- 
ловамі. На грудзях у яго месяц зіхаціць, на 
сярэдняй галаве сонца гарыць. Конь пад ім на 
калені ўпаў, моцна заржаў, хорт забрахаў, со- 
кал зашчабятаў.

Цуда-Юда ўдарыў каня між вушэй:
— Ты чаго, травяны мех, заржаў? А ты, 

псінае мяса, чаго забрахаў? А ты, ястрабінае 
пер’е, чаго зашчабятаў?

Конь кажа:
— Эх, гаспадар, апошні раз ты на мне на 

паляванне едзеш...





— Што ты, воўчае мяса, брэшаш! Тут няма 
майго супраціўніка. Ёсць толькі за трыдзевяць 
зямель, у трыдзесятым царстве ўдовін сын, 
ды сюды і воран касцей яго не занясе.

Выйшаў удовін сын наперад і адказвае:
— Добрага малайца воран касцей не зано- 

сіць,— ён сам прыходзіць!
— Ах, дык ты тут, удовін сын?
— Тут!
— Ну, што ж ты хочаш: біцца ці мірыцца? 

Я раіў бы табе лепш мірыцца, бо ты малады 
яшчэ, каб са мною сілаю мерацца.

— Малады ці не малады, а не для таго я за 
блізкі свет ішоў, каб з табою, злодзей паганы, 
мірыцца, а для таго, каб біцца!

— Ну, калі ты ўжо так наважыўся біцца 
са мною, дык дзьмі ток. Пагляджу, якая ў цябе 
сіла.

— Мне ток не патрэбен: я і на сырой зямлі 
магу біцца. А ты дзьмі сабе, калі прывык па 
чыстым хадзіць.

Злез Цуда-Юда з каня, дзьмухнуў — на дзе- 
вяць вёрст гладкі ток стаў.

Пачалі біцца.
Біліся, біліся,— удовін сын Цуду-Юду тры 

галавы збіў, а перамагчы не можа. «Дзе ж мае 
таварышы?— думае ён.— Ці не спяць яны?»

Просіць удовін сын у Цуды-Юды перадыху:



— Цары-каралі ваююць і то перадых маюць: 
давай і мы зробім!

— Давай,— кажа Цуда-Юда.
Адышоўся ўдовін сын убок, зняў з левай 

рукі рукавіцу ды як кінуў у хатку, дзе заста- 
ліся таварышы,— дык страху ўсю чыста сарваў. 
Сябры ж ані павярнуліся — спяць як спалі.

Бачыць удовін сын — няма падмогі.
Пачалі зноў біцца. Біліся, біліся,— збіў удо- 

він сын яшчэ тры галавы Цуду-Юду, сам па 
калені ў крыві стаіць, а астатнім галовам рады 
даць не можа.

Зноў просіць ён перадыху.
— Што гэта ты,— выскаляецца Цуда-Юда,— 

часта перадыху просіш?
— А хіба нам часу мала?
— Ну, давай перадыхнём.
Улучыў удовін сын хвілінку, як вораг ад- 

вярнуўся, ды шпурнуў другую рукавіцу ў хат- 
ку. Хатку па самыя вокны сарвала, а сябры 
спяць як спалі.

Перадыхнулі трохі ды зноў пачалі біцца. 
Удовін сын ужо траха не па пояс у крыві 
стаіць, а астатнім галовам рады даць не можа: 
сілы не хапае.

Тым часам і світаць пачало. «Сябры, напэў- 
на, ужо выспаліся,— думае ўдовін сын.— Трэба 
ім яшчэ раз аб сабе напомніць».



Зноў кажа ён Цуду-Юду:
— Цары-каралі ваююць і то перадых маюць. 

Давай мы яшчэ і трэці раз перадых зробім. А та- 
ды будзем біцца да канца.

Цуда-Юда таксама аслабеў.
— Добра,— кажа,— давай перадыхнём.
Зняў удовін сын бот з левай нагі і шпур- 

нуў яго ў хатку.
Даляцеў бот да хаткі і растрыбушыў яе да 

самых падвалін. Усхапіліся з пасцелі яго сябры, 
бачаць — поўны кубак крыві з нажа нацякло...

— Ну,— кажуць,— відаць, дрэнна нашаму 
таварышу, калі так.

Схапілі яны свае булавы ды кінуліся на ка- 
лінавы мост.

Убачыў іх Цуда-Юда і аж скалануўся:
— Ах, удовін сын, цяпер я ведаю, чаму ты 

перадыху прасіў ды бот з левай нагі кідаў! 
Перахітрыў ты мяне...

Як ухапіліся сябры ўтрох малаціць Цуду- 
Юду з усіх бакоў, дык той не ведае, на каго 
і нападаць.

Збілі яны і астатнія тры галавы. Тут Цуду- 
Юду і канец прыйшоў.

Узяў тады ўдовін сын сонца і месяц ды па- 
весіў на неба. I адразу святло па ўсёй зямлі 
пайшло. Выбеглі людзі на вуліцу, радуюцца, 
цешацца, на сонцы грэюцца...



Вярнуліся сябры да бабулі, збудавалі ёй 
новую хатку, лепшую, чым была, і парашылі 
крыху адпачыць перад дарогай.

Царскі і купецкі сыны спяць, гуляюць, а ўдо- 
він сын усё думае: Цудаў-Юдаў болып няма 
на свеце, але ж засталіся яшчэ іх жонкі— 
ведзьмы. Каб не нарабілі яны бяды якой!

Пакінуў ён сяброў, а сам пераапрануўся 
і пайшоў у палацы Цудаў-Юдаў.

— Ці не трэба вам парабка? — пытаецца ў 
ведзьмаў.

— А трэба,— адказвае старэйшая ведзьма.— 
Мы ж цяпер асірацелі: няма каму рабіць. Усіх 
трох мужыкоў нашых удовін сын пазабіваў. 
Ды нічога — і мы яго са свету звядзём!

— А як жа вы яго зведзяце? — пытаецца па- 
рабак.— Ён жа, відаць, вельмі дужы.

— У яго сіла, а ў нас чары,— кажа жонка 
малодшага Цуды-Юды.— Вось будзе ён са сваі- 
мі памочнікамі ехаць назад, у сваё царства, 
дык я на дарозе крыніцай разліюся: нап’юцца 
яны вады — і капцы ім.

— А калі гэта не паможа,— кажа жонка ся- 
рэдняга Цуды-Юды,— дык я салодкай яблыняй 
зраблюся. З’ядуць яны па яблыку — і больш не 
захочуць...

— Вы зробіце тое,— кажа жонка старэйшага 
Цуды-Юды,— без чаго яны могуць і абысціся.





А я прыдумала лепш: на сто вёрст квяцістым 
лугам рассцялюся. А збоку цяністую вярбу 
пастаўлю. Будуць яны ехаць, захочуць коней 
на лузе папасвіць, а самі пад вярбой адпачыць. 
Як лягуць, дык і не ўстануць. А конь калі 
скубне тры разы травы з таго лугу, дык і яму 
больш не жыць...

Удовінаму сыну толькі гэтага і трэба было. 
Дачакаўся ён ночы і, як паснулі ведзьмы, па- 
кінуў палац ды бягом да сяброў.

Назаўтра чуць свет пайшлі яны на зялёны 
луг, палавілі коней Цудаў-Юдаў. Удовін сын 
сеў на каня дзевяцігаловага Цуды-Юды, купец- 
кі — на каня шасцігаловага, а царскі — на каня 
трохгаловага Цуды-Юды. I паехалі ў сваё цар- 
ства.

Едуць яны палямі, едуць барамі, даязджаюць 
да крыніцы. I тут царскаму сыну і купецкаму 
так піць захацелася, што вытрымаць не могуць.

Удовін сын кажа:
— Вы ўсё ж людзі не мужыцкага звання. 

Пачакайце, я вам сам вады прынясу.
Саскочыў ён з каня, падышоў да крыніцы 

і давай біць яе булавою. Збіў так, што адна 
гразь ды кроў засталіся.

Сябры ледзь не плачуць:
— Навошта ты гэта зрабіў? Мы ад смагі 

паміраем...



— He крыніца гэта,— кажа ўдовін сын,— 
а наша здрада.

Сеў ён на каня, і паехалі далей.
Пад’язджаюць да яблыні. I такія на ёй яб- 

лыкі растуць — чырвоныя ды румяныя, самі 
ў рот так і просяцца.

Кінуліся таварышы да яблыні, а ўдовін сын 
спыніў іх:

— Пачакайце! Вы ўсё ж людзі панскага зван- 
ня — я вам лепш сам яблыкаў нарву.

Падышоў ён да яблыні, ударыў булавою — 
тая адразу павалілася і завяла.

— Навошта ты гэта зрабіў? Мы ж бы хоць 
па яблычку з’елі...

— He яблыкі гэта, а смерць наша,— кажа 
ўдовін сын.

Паехалі далей. Пад’язджаюць да квяцістага 
лугу. Убачылі вярбу цяністую, і так усім спаць 
захацелася — рады няма. А коні аж капытамі 
зямлю б’юць — да квяцістай травы рвуцца.

Спыніў удовін сын каня:
— Пайду пагляджу, ці можна коней на гэ- 

тым лузе пасвіць.
Падышоў да вярбы ды як пачаў яе булавою 

дубасіць, дык луг адразу і засох, ад вярбы ад- 
ны косці засталіся.

— Ну, вось бачыце, якая гэта вярба і які 
луг,— кажа ён таварышам.



Пераехалі сухі луг і спыніліся начаваць 
у зялёнай дуброве. Коней пасвіцца пусцілі, а са- 
мі павячэралі ды ляглі спаць. Тры дні і тры 
ночы спалі. А як прачнуліся, удовін сын кажа 
сябрам:

— Тут ужо царства наша недалёка. Едзьце 
сабе дадому адны. A то вашы бацькі даўно ча- 
каюць вас. У мяне ж бацькі няма. Я яшчэ па 
белым свеце пагуляю.

Развітаўся ўдовін сын з сябрамі і паехаў 
па белым свеце гуляць.

Ці доўга ён ездзіў, ці нядоўга,— прыязджае 
да цара Пастаянца. А той цар быў з адным 
бокам, з адным вокам, з адною нагою, з ад- 
ною рукою, палавіна галавы і палавіна барады. 
I вельмі любіў ён коней.

Убачыў ён каня ўдовінага сына і кажа:
— Давай навыперадкі пабяжым вакол па- 

лаца. Калі я цябе выпераджу — забяру твайго 
каня, а калі ты мяне — аддам табе сваё царства.

Падумаў удовін сын: «Не можа быць, каб 
аднабокі і аднаногі цар выперадзіў мяне». I зга- 
дзіўся.

Кінуліся бегчы. Удовін сын і трох крокаў 
не зрабіў, а аднаногі цар ужо тры разы вакол 
палаца абабег...

Забраў цар Пастаянец каня ўдовінага сына 
і паставіў у сваю стайню.



Удовін сын ледзь не плача: шкада каня. 
Пачаў ён прасіць у цара:

— Якую хочаш службу саслужу табе — ад- 
дай каня!

Падумаў цар Пастаянец і кажа:
— Жыве ў трыдзевятай зямлі, у трыдзеся- 

тым царстве баба Каргота. Ёсць у яе дванац- 
цаць дачок, як адна: волас у волас, голас у го- 
лас, твар у твар. Дом бабін высокім частаколам 
абгароджаны, і на кожнай частаколіне чалаве- 
чая галава тарчыць: гэта ўсё тыя, што ў сваты 
да бабіных дачок прыходзілі. Толькі адна часта- 
коліна вольная. Дык вось: калі ты высватаеш за 
мяне малодшую дачку бабы Карготы,— вярну 
табе каня.

Падумаў удовін сын: калі не згадзіцца,— 
не бачыць яму каня як сваіх вушэй. А калі 
згадзіцца, то, можа, і без галавы застанешся, 
а можа, і з галавою і з канём.

— Добра,— кажа ён цару.— Пайду ў сваты.
Ідзе ён, ідзе, бачыць — бяжыць чалавек па 

моры, як па мосце. Загледзеўся ён на бегуна.
— Добры дзень табе, Марскі Бягун!—пры- 

вітаўся ён.
— Добрага здаровейка, удовін сын! Куды 

ідзеш, куды дарога твая вядзе?
— Іду да бабы Карготы сватаць яе малод- 

шую дачку за цара Пастаянца.



— Вазьмі і мяне з сабою. Я табе не лішнім 
буду.

— Хадзем.
Ідуць удвух. Бачаць — чалавек адным вусам 

млын трымае, што на дванаццаць камянёў меле, 
а другім воблака ў небе падпёр.

— Добры дзень табе, Вусач!
— Добрага здаровейка, удовін сын! Куды 

ідзеш, куды дарога твая вядзе?
— Іду да бабы Карготы сватаць яе малод- 

шую дачку за цара Пастаянца.
— Вазьмі і мяне з сабою.
— Хадзем.
Пайшлі ўтрох. Ішлі, ішлі, бачаць — п’е чала- 

век ваду з возера. Цэлае возера выпіў, а ўсё 
крычыць: «Піць хачу!»

— Добры дзень, Вадапой!
— Добры дзень, удовін сын! Куды ідзеш, 

куды дарога твая вядзе?
— Іду да бабы Карготы сватаць яе малод- 

шую дачку за цара Пастаянца.
— Вазьмі і мяне з сабою.
— Добра, ідзі з намі.
Прайшлі трохі, бачаць — грызе чалавек асі- 

навую калоду і ўсё крычыць: «Есці хачу!»
— Добры дзень, Пражора!
— Добры дзень, удовін сын! Куды ідзеш, 

куды дарога твая вядзе?



— Іду да бабы Карготы сватаць яе малод- 
шую дачку за цара Пастаянца.

— Вазьмі і мяне з сабою.
— Ідзі з намі.
Пайшлі яны далей.
Падышлі да лесу. Сустракаюць чалавека 

ў кажусе да пят. Стаіць ён пры дарозе ды ўсё 
рукавіцамі — плясь, плясь! I як толькі плясне — 
адразу дрэвы інеем пакрываюцца.

— Добры дзень, Мароз!
— Добры дзень, удовін сын! Куды ідзеш, 

куды дарога твая вядзе?
— Іду да бабы Карготы сватаць яе малод- 

шую дачку за цара Пастаянца.
— Без мяне табе з бабаю Карготаю не зга- 

варыцца...
— Дык ідзі і ты з намі.
Пайшлі ўшасцёх. Ішлі, ішлі і прыйшлі да 

двара бабы Карготы. Бачаць — на ўсіх частако- 
лінах галовы вісяць, толькі на адной няма. 
Удовін сын кажа:

— Вось тут мая галава сядзе!
— Можа б, і села,—усміхаюцца тавары- 

шы,— каб не мы...
Пачалі шукаць вароты. Ды нідзе іх няма. 

Тут Марскі Бягун абабег разоў тры вакол двара 
і знайшоў вароты.

Зайшлі на двор.





Баба Каргота стаіць на ганку, дзівіцца: як 
маглі знайсці яе вароты гэтыя падарожнікі?

Падышоў удовін сын да бабы Карготы:
— Добры дзень, гаспадыня!

Добры дзень, удовін сын! Чаго прыйшоў 
да мяне?

— Прыйшоў сватаць тваю малодшую дачку 
за цара Пастаянца.

— Ну што ж, сватай, калі не жартуеш. Але, 
перш чым дачку сватаць,— паспытай піўка з 
майго скляпка. Вып’еш усё— аддам дачку за 
цара Пастаянца, не вып’еш — галаву зніму.

3 ахвотаю вып’ю,— адказвае ўдовін 
сын. Я з вялікай дарогі і вельмі ж піць хачу. 
Ды і сябры мае таксама пасмяглі.

Загадала баба слугам, каб завялі ўдовінага 
сына з таварышамі ў піўны склеп. Завялі іх 
слугі і на замок замкнулі.

Удовін сын з сябрамі шклянкамі п’юць, 
а Вадапой — цэлымі бочкамі глытае. Вып’е боч- 
КУ, стукне па ёй кулаком — тая і рассыплецца 
на клёпкі. Выпіў усе бочкі і крычыць нема:

— Баба Каргота, давай яшчэ піва!
Адчыніла баба склеп, бачыць — усе бочкі 

разбіты, усё піва выпіта!
— Піва ў мяне,— кажа баба,— болып няма. 

А ёсць пірагі. З’ясце ўсе мае пірагі — будзеце 
дачку сватаць.



Сваты зарадаваліся:
— Давай, бабка, свае пірагі! Мы вельмі ж 

здарожыліся, даўно есці хочам.
Загадала баба слугам адчыніць другі склеп— 

з пірагамі. Пусцілі туды сватоў. А пірагоў 
у склепе — цэлыя горы.

Пакуль іншыя па пірагу з’елі, дык Пражора 
ўвесь склеп ачысціў, сцяну праеў і крычыць:

— Баба Каргота, давай болып пірагоў!
Узлавалася баба: тры гады пякла яна з доч- 

камі пірагі, а сваты за адну гадзіну з’елі. За- 
гадала яна слугам нацяпліць жалезную лазню. 
Слугі так нацяплілі, што аж сцены пачырва- 
нелі.

Баба кажа сватам:
— Памыйцеся ў маёй лазні, пераначуйце 

там, тады будзем аб справе гаварыць.
— Добра, бабка, мы па дарогах нахадзіліся, 

дужа запыліліся,— лазня нам не пашкодзіць.
Павяла баба сватоў у лазню сама. Толькі 

ўдовін сын падышоў да парога, як Мароз цоп 
яго за плячо і паставіў за сабою. Сам увайшоў 
першым, надзеў рукавіцы, пляснуў раз-два, 
і адразу халадком павеяла. Зайшлі за Марозам 
усе сваты, а баба дзверы зачыніла і ключом 
замкнула...

Тут Мароз давай па лазні пахаджваць, рука- 
віцамі памахваць:



— Ну як, не перастудзіў? Можна будзе на- 
чаваць не накрываючыся?

— Добрая лазня,— хваляць таварышы.— He 
гарачая і не халодная — якраз у меру.

Памыліся і ляглі спаць.
Назаўтра пасылае баба Каргота слуг у лазню:
— Схадзіце павыкідайце сабакам папечаных 

сватоў!
Адчынілі слугі лазню, а адтуль выходзяць 

шэсць малайцоў, як дубоў.
Баба аж умлела: нічога сватам зрабіць не 

можа! Вось яна і кажа ўдовінаму сыну:
— Калі пазнаеш маю малодшую дачку, то 

будзеш сватаць яе за цара Пастаянца. А не 
пазнаеш — пасаджу тваю галаву на всльную 
частаколіну.

Удовін сын зажурыўся і думае: «Як жа яе 
пазнаць, тую малодшую дачку?»

— Я пазнаю,— шэпча Марскі Бягун.— Я іх 
не раз бачыў, калі яны прыходзілі купацца.

— Добра,— кажа ўдовін сын бабе,— вядзі 
сваіх дачок.

Прыводзіць неўзабаве баба Каргота дванац- 
цаць дачок — волас у волас, голас у голас, твар 
у твар, плячо ў плячо, як адна! Сама стала на- 
перадзе, дачок за сабою паставіла.

Удовін сын тры разы бабіных дачок абышоў, 
а якая малодшая,— не пазнаў: усе роўныя!



Тут Марскі Бягун падмаргнуў і вачыма на 
малодшую дачку паказаў. Узяў яе ўдовін сын 
ды вывеў наперад, да бабы Карготы:

— Вось твая малодшая дачка!
Закалацілася баба ад злосці, ды нічога не 

зробіш: не памаглі хітрыкі!
Узяў удовін сын бабіну дачку за руку і па- 

вёў за вароты. Але толькі яны выйшлі,— скок- 
нула бабіна дачка ў неба, села на воблака ды 
смяецца.

Тут Вусач падняў правы вус угору, падчапіў 
яе і зняў з воблака.

Бачыць бабіна дачка: з такімі сватамі не 
вельмі нажартуеш, і супакоілася.

Пайшлі сваты дадому.
Па дарозе кожны як толькі дойдзе да свайго 

месца, дык там і застаецца, дзе быў: Марскі 
Бягун заняўся сваёй работай, Вусач сваёй, Вада- 
пой сваёй... А ўдовін сын з бабінай дачкою пай- 
шлі да цара Пастаянца.

Цар нацягаў за гэты час на кані ўдовінага 
сына цэлую яму смалы і падварвае яе знізу: 
смала аж кіпіць. А зверху палажыў тонкую ча- 
раціну.

Прыйшоў да яго ўдовін сын.
— Вось,— кажа,— табе, цар, малодшая дачка 

бабы Карготы: ледзь высватаў! Аддай цяпер 
майго каня.



Цар паказаў на чараціну і кажа, пасміхаючы- 
ся ў сваю аднабокую бараду:

— Пяройдзеш па гэтай кладцы — аддам 
каня...

Паглядзеў удовін сын на тонкую кладку — 
страшна зрабілася. А бабіна дачка штурхае яго 
пад бок: «Не бойся!»

I ніхто нават не згледзеў, як уцягнула яна 
ў чараціну моцны сталёвы прут.

— Ідзі,— кажа ўдовінаму сыну.
Ён і пайшоў па чараціне. Перайшоў і кажа 

цару Пастаянцу:
— Вось што, цар: я саслужыў табе дзве 

службы. Ну дык саслужы і ты мне хоць адну: 
перайдзі гэтую кладку, што сам палажыў.

— Але,— угаворвае цара бабіна дачка,— пе- 
райдзі, a то не быць табе маім мужам.

Бачыць цар — калі ўдовін сын перайшоў, то 
і яму не страшна.

I толькі ён ступіў на чараціну, як бабіна дач- 
ка — шморг!—і выцягнула з яе сталёвы прут... 
Чараціна хруснула, цар паляцеў у кіпячую сма- 
лу ды там і застаўся.

— Ну вось,— кажа ўдовін сын,— не капай 
другому ямы, бо сам у яе ўвалішся.

Ажаніўся ён з малодшаю дачкою бабы Карго- 
ты і застаўся жыць у тым царстве.

I цяпер жыве-пажывае ды дабра нажывае.



Жылі дзед і баба. I былі ў іх дочкі — дзе- 
дава дачка і бабіна дачка. Дзедаву дачку звалі 
Галя, а бабіну — Юля.

Баба сваю родную дачку песціла, даглядала, 
а дзедаву ў чорным целе трымала і ўсё шукала 
прычэпкі, каб са свету яе звесці.

Пайшоў аднойчы дзед на кірмаш, купіў быч- 
ка-трацячка. Прывёў дахаты і кажа дочкам:

— Будзеце пасвіць яго па чарзе — адна дзень 
і другая дзень.

Пагнала ў першы дзень бычка на пашу дзе- 
дава дачка. Злая мачаха дала ёй верацяно і мех 
кудзелі.

— Глядзі,— кажа,,— каб за дзень усю кудзе- 
лю спрала, кросны выткала, палатно выбеліла 
і ўвечары дамоў прынесла. А калі не зробіш — 
не жыць табе.



Вывела Галя бычка з хлява, пагладзіла па 
шыі і пагнала на пашу. Гоніць, а сама горкімі 
слязьмі заліваецца.

Бычок пытаецца:
— Дзеўка-дзявіца, русая касіца, чаго 

плачаш?
— Як жа мне не плакаць, бычок? Загадала 

мне мачаха гэты мех кудзелі спрасці, кросны 
выткаць, палатно выбеліць і ўвечары дамоў 
прынесці... Ці ж зраблю я за дзень такую ра- 
боту?

— He плач,— адказвае бычок,— гані мяне на 
шаўковую травіцу, на свежую расіцу, там мы 
што-небудзь прыдумаем.

Прыгнала Галя бычка на шаўковую травіцу, 
на свежую расіцу. Наеўся бычок, напасвіўся, 
а потым і кажа:

— Цяпер кладзі мне ў правае вуха кудзелю 
і верацяно. А сама хукні ў левае вуха і глядзі, 
што будзе.

Палажыла Галя бычку ў правае вуха кудзе- 
лю і верацяно, хукнула ў левае вуха і глядзіць. 
Аж там — кудзеля прадзецца, кросны ткуцца, 
палатно беліцца і ў сувой скочваецца...

Як усё было зроблена, дастала Галя гатовы 
сувой палатна і, вясёлая, пагнала бычка дахаты.

Злая мачаха сустрэла яе на двары:
— Ну што, спрала кудзелю?



— Спрала^— кажа Галя і падае ёй гатовы 
сувой палатна.

Мачаха аж за галаву хапілася: такую работу 
зрабіла яе падчарка! А тут і суседкі прыйшлі — 
дзівяцца, якое тонкае палатно выткала Галя. Усе 
хваляць яе не нахваляцца.

Прыйшла чарга гнаць бычка бабінай дачцэ 
Юлі. Дала ёй маці верацяно і паўмеха кудзелі.

— Спрадзі,— кажа,— дачушка, гэтую кудзе- 
лю і вытчы палатно яшчэ лепшае, чым выткала 
твая няродная сястра. Хачу, каб цябе людзі 
хвалілі, а не яе.

Узяла Юля тоўсты дубец і пагнала бычка. 
Гоніць ды ўсё хвошча яго дубцом. Бычок давай 
кідацца туды-сюды, а Юля бегае за ім, кляне 
на чым свет стаіць. Бегала, бегала і верацяно 
згубіла.

Прыгнала яна бычка сяк-так на голы выган, 
кінула кудзелю, а сама спаць уклалася. Бычок 
пабэрсаў кудзелю нагамі і ў гразь утаптаў.

Прачнулася пад вечар Юля, глядзіць — ку- 
дзеля ў гразь утаптана... Схапіла яна дубец ды 
давай бычка біць. Бычок пабег дахаты, і яна за 
ім з крыкам.

Дома маці пытаецца ў яе:
— Ну як, дачушка, зрабіла работу?
— Ды не,— кажа дачка.
— Чаму?



Бычок вінаваты. Праз яго я верацяно згу- 
біла, а потым яшчэ ён і кудзелю маю ў гразь 
утаптаў...

Узлавалася мачаха на бычка. Пайшла да дзе- 
да і кажа:

— Зарэж, дзед, бычка!
— Ці не здурнела ты, баба? — здзівіўся 

дзед.— Навошта нам яго рэзаць?
Тут баба як затупае нагамі, як накінецца на 

дзеда з кулакамі:
Калі не зарэжаш, дык я цябе вон выганю 

разам з тваёю дачкою!
Нічога не зробіш — згадзіўся дзед зарэзаць 

бычка.
Пачула гэта Галя, пабегла ў хлеў да бычка, 

абняла яго за шыю і залілася слязьмі.
— Дзеўка-дзявіца, русая касіца, чаго ты пла- 

чаш? — пытаецца бычок.
Расказала яму Галя, што надумалася зрабіць 

злая мачаха.
— He плач, дзеўча,— кажа бычок.— Лепш 

паслухай, што я параю табе. Як зарэжуць мяне, 
вазьмі маю печань, там знойдзеш залатое зяр- 
нятка. Пасадзі тое зярнятка ў садку каля хаты.

Галя так і зрабіла, як сказаў бычок... Вырас- 
ла з зярнятка яблынька з залатымі яблыкамі.

Хто ні едзе ці ні ідзе каля садка — усе дзі- 
вяцца з залатой яблынькі.





Ехаў аднойчы з вайны прыгожы малады гу- 
сар. Убачыў яблыньку і спыніўся. Працягнуў 
руку да яе, каб сарваць залаты яблык. А яб- 
лынька — дзын, дзын, дзын! — і паднялася ўго- 
ру. Апусціў гусар руку— яблынька зноў стала 
на сваё месца.

Убачыла гэта Галя і кажа да мачахі:
— Пайду я сарву гэтаму прыгожаму гусару 

адзін яблычак.
А мачаха як затупае на яе, як закрычыць:
— Я табе галаву сарву!
Схапіла яна Галю ды пасадзіла пад ночвы, 

а ў садок паслала Юлю: няхай, думае, лепш 
родная дачка сарве гэтаму гусару яблык, можа, 
ён закахаецца ў яе...

Падышла Юля да яблынькі, а тая — дзын, 
дзын, дзын!—і паднялася ўгору.

Узлавалася Юля на яблыньку, пачала яе ла- 
яць апошнімі словамі.

А тут якраз па двары хадзіў пеўнік. Уско- 
чыў ён на плот і закукарэкаў:

— Ку-ка-рэ-ку! Дзедава дачка пад ночвамі 
схавана, а бабіна хоча яблыкі яе сарваць ды 
выйсці замуж за пана...

Пачуў гэта гусар, злез з каня і пайшоў у ха- 
ту. Знайшоў там пад ночвамі дзедаву дачку. Як 
зірнуў на яе, дык і вачэй не можа адарваць: так 
яна яму спадабалася.



— Дзеўка-дзявіца,—пакланіўся ёй гусар,— 
сарві мне на памяць залаты яблык.

Падышла Галя да яблынькі — і ўсе яблыкі 
ўпалі да яе ног. Сабрала яна іх у прыпол, пры- 
несла гусару. Гусар падхапіў яе, пасадзіў на ка- 
ня побач з сабою і павёз да сваіх бацькоў.

Дома яны згулялі вяселле і сталі жыць у зго- 
дзе ды ў ладзе. Нарадзіўся ў іх сын, ды такі 
прыгожы, што бацькі не нацешацца з яго.

Тым часам злая мачаха не магла спаць ад 
зайздрасці, што гусар не яе дачку, а дзедаву 
замуж узяў. I ўсё думала, як яе са свету звесці.

Аднаго разу кажа яна сваёй дачцэ:
— Схадзі ты, дачушка, да сястры ў госці. 

Пакліч яе з сабой купацца ды ўтапі...
Паслухала Юля маці, пайшла ў госці да сяс- 

тры. Падгаварыла яе купацца. А на рэчцы ка- 
жа ёй:

— Сядзь ты, сястрыца, на кладцы, я табе 
плечы памыю.

Села Галя на кладцы, а Юля скінула яе ў ва- 
ду і пабегла дахаты.

Чакаюць дома Галю — няма. Малы сын пла- 
ча, ніхто суцешыць не можа. Узяла яго нянька 
на рукі, пайшла ўздоўж рэчкі, гукаючы:

— Галя, Галюся, твой маладзён плача, есці 
хоча. Куры спяць, гусі спяць, адзін ён не ўсы- 
паецца, маткі не дачакаецца...



I чуе яна голас з вады:
— Ой, цяжка мне выйсці да сына: камень 

ногі падбівае, вада вочы залівае...
Пачуў малы сынок матчын голас і яшчэ мац- 

ней заплакаў.
— Ой, іду, сынок, ой, бягу,— адгукаецца ма- 

ці.— Слухаць плач твой, сынок, не магу.
Выйшла маці з вады, накарміла сына,— ён 

і заснуў. А сама назад пайшла.
Вярнулася нянька дадому, расказала, што 

было каля рэчкі.
Назаўтра сам бацька ўзяў залаты яблык і сы- 

на ды пайшоў да рэчкі. Прыйшоў на бераг і 
гукае:

— Галя, Галюся, твой маладзён плача, есці 
хоча. Куры спяць, гусі спяць, адзін ён не ўсы- 
паецца, цябе не дачакаецца...

Пачула маці сынаў голас і адказвае:
— Ой, іду, сынок, ой, бягу: слухаць плач 

твой, сынок, не магу.
Выйшла яна на бераг, накарміла сына, ён 

і заснуў. Тады муж дастаў з кішэні залаты яб- 
лык і даў жонцы. Як толькі ўкусіла яна залаты 
яблык — адразу апрытомнела.

Зарадаваўся муж, прывёў яе дадому. Сталі 
яны зноў жыць добра і шчасліва.

А злую мачаху з яе дачкою больш да сябе 
і на парог не пускалі.



3 РОГА 
ЎСЯГО 
МНОГА

Жыў сабе дзед ды баба. Бедна жылі. Вядома, 
старыя: ні рабіць, ні зарабіць не могуць. Толь- 
кі тое і мелі, што зажабруюць.

Дачакаліся яны вясны. Людзі сеяць пачалі. 
Вось баба і кажа дзеду:

— Хоць бы ты, дзеду, пасеяў трошкі проса. 
Я прыхавала гарчык на насенне. Мы тады кашы 
наварылі б, a то нажабраваныя сухары дужа 
цвёрдыя на нашы зубы.

— Добра,— кажа дзед,— пасею.
Ускапаў ён каля кустоў загончык ды пасеяў 

проса.
Узышло проса, расце. Сонца яго грэе, дож- 

джык палівае. Цешыцца дзед з проса, не наце- 
шыцца.

Вось так пайшоў ён аднойчы глядзець сваё 
проса. Бачыць: журавель шпацыруе па ім.

— Акыш, каб цябе! — закрычаў дзед на жу- 
раўля.— Бач, дзе месца для пагулянак выбраў!



Журавель падняўся і паляцеў.
Паглядзеў дзед, аж усё яго проса здратава- 

на — патаптана ды паламана...
Зажурыўся дзед, прыйшоў дахаты і кажа 

бабе:
— Добрае проса зарадзіла, ды адна бяда: 

унадзіўся ў яго журавель лятаць — усё чыста 
пабіў, паламаў сваімі доўгімі нагамі. I жаць не 
будзе чаго.

Пабедавала баба, а потым кажа:
— Ты ж, дзеду, быў некалі добрым страль- 

цом. I стрэльба твая яшчэ на вышках валяецца. 
Вазьмі яе, пайдзі ды застрэль таго жураўля-ня- 
годніка. Будзе ў нас хоць мяса замест кашы.

Паслухаў дзед, дастаў з вышак стрэльбу, 
ачысціў яе ад пылу, набіў шротам і пайшоў на 
свой загон.

Прыходзіць, глядзіць — журавель зноў у про- 
се топчацца.

Узлаваўся дзед, злажыўся і хацеў ужо ба- 
бахнуць па злодзею.

А той падняў галаву ды загаварыў чалаве- 
чым голасам:

— Чакай, дзядуля! Што гэта ты надумаўся 
рабіць?

— Страляць цябе буду! — кажа дзед.— Ты 
ўсё маё проса вытаптаў сваімі доўгімі нагамі.

Журавель кажа:



— He ведаў я, дзядуля, што гэта тваё проса: 
думаў — панскае. Даруй мне.

— Добры інтэрас — дараваць!—кажа дзед.— 
Няма ў мяне болып нічога, толькі і меў надзею 
на гэтае проса. А цяпер давядзецца праз цябе 
з голаду паміраць.

Выслухаў журавель дзеда.
— Ну, калі ты такі бедны,— кажа,— дык па- 

чакай трохі. Я прынясу табе падарунак за проса.
Узмахнуў крыламі і паляцеў за кусты.
Стаіць дзед з дубальтоўкаю і думае: «Відаць, 

ашукаў мяне журавель. Дарэмна не застрэліў 
яго. Што я цяпер бабе скажу?»

Але толькі ён так падумаў, як бачыць: ля- 
ціць з-за кустоў журавель і ў дзюбе торбачку 
трымае.

Прыляцеў, падаў дзеду торбачку.
— На табе,— кажа,— дзядуля, за проса.
Дзед коса паглядзеў на торбачку — звычай- 

ная зрэбная торбачка! Пакруціў ён галавою 
і кажа:

— Навошта мне гэтая торбачка? У мяне, 
братка, і сваіх хапае. Жабрак я. А ў жабрака, 
сам ведаеш, торбы — усё яго багацце.

— Бяры, дзядуля: такой у цябе няма... Гэта 
цудоўная торбачка. Ты толькі палажы яе перад 
сабою і скажы: «Торбачка, раскаціся, раскруці- 
ся, дай піцення, дай ядзення»,— дык адразу ўсё



будзе. А як наясіся, скажы: «Торбачка, скаціся, 
скруціся, піценне, ядзенне, згарніся». I торбачка 
зноў стане такой, як была. ,

— Дзякую, калі так,— сказаў дзед і пайшоў 
з торбачкаю дахаты.

Рупіць дзеду даведацца, ці праўду журавель 
сказаў пра торбачку. Прысеў ён ля дарогі, па- 
лажыў торбачку на зямлю і прагаварыў:

— Торбачка, раскаціся, раскруціся, дай пі- 
цення, дай ядзення!

I — дзіва! Тут такі багаты стол адкрыўся пе- 
рад дзедам, што і ў паноў не ўбачыш: пірагі 
ды караваі, варанае ды смажанае, міска вяндлі- 
ны ды розныя віны...

— Малайчына журавель, не ашукаў! — зара- 
даваўся дзед.

Наеўся, напіўся ён, потым загадаў торбачцы 
згарнуцца, запхнуў яе за пазуху ды, вясёлы, 
пайшоў далей.

Прыходзіць дахаты:
— Ці жыва ты, бабка, ці здарова?
— А жыва, дзядулька! А ты як? Нешта ты 

надта доўга хадзіў. Я ўжо думала, цябе ваўкі 
з’елі ці мядзведзі задушылі, у мох завалаклі 
ды ламаччам закідалі.

— He, бабка, ваўкі не з’елі, мядзведзі не 
задушылі, прынёс я хлеба-солі, на ўсё наша 
жыццё будзе даволі. Садзіся, старая, за стол!



Выняў дзед з-за пазухі торбачку, палажыў 
на стол і сказаў што належыць.

Баба аж вочы вытарашчыла: не толькі ўсяго 
на стале з’явілася, а нават і сама хатка пасвят- 
лела...

— Адкуль ты гэта ўзяў, стары?
— Журавель той даў, што ты застрэліць за- 

гадала.
— Ай-ай!—хапілася за галаву баба.— На- 

вошта ж страляць такога слаўнага жураўля?
Наелася баба, напілася і кажа дзеду:
— Давай гасцей паклічам!
— Якіх?
— А ўсіх, у каго няма чаго есці.
— Кліч,— згадзіўся дзед.
Пайшла баба па сяле, паклікала ўсіх бедных.
Спадабалася гасцям цудоўная торбачка. 

Кожны дзень цяпер пачалі хадзіць яны да дзе- 
да і бабы частавацца.

Праведаў пра цудоўную торбачку панскі ака- 
ном і расказаў пану.

— He можа гэтага быць, каб нейкі жабрак 
еў і піў лепш, чым я!—усхадзіўся пан.

Запрог ён коней у брычку, прыёхаў да дзеда.
— Ці праўда,— пытаецца,— што ў цябе ёсць 

такая торбачка, якая сама корміць?
Дзед ілгаць не ўмеў і сказаў праўду.
— Пакажы мне яе.



Дзед палажыў торбачку на стол і загадаў ёй 
раскруціцца.

Пан аж аслупянеў — такога піцення, ядзення 
і яго кухары не згатуюць!

Прыстаў пан да дзеда:
— Аддай мне гэтую торбачку! Навошта табе 

такія стравы далікатныя? А да мяне князі-паны 
ў госці ездзяць. Я іх частаваць буду.

— He,— кажа дзед,— не магу аддаць: хто ж 
тады мяне з бабаю карміць будзе?

Пан кажа:
— Я прышлю табе поўны воз простай яды — 

хлеба, бульбы, сала...
Як прычапіўся пан да дзеда — рады няма.
— He аддасі па ахвоце,—грозіць ён,— забяру 

па няволі, ды яшчэ бізуноў дастанеш.
3 панам спрэчкі кароткія. Аддаў дзед яму 

торбачку.
Вярнуўся пан у свой маёнтак, жыве сабе там, 

балюе, кожны дзень гасцей склікае,— торбачка 
верна служыць яму.

А пра дзеда з бабай пан нават і не ўспамінае.
Чакаў, чакаў дзед ад пана платы за торбачку, 

ды так і не дачакаўся.
— Можа, ён забыўся пра ўгавор,— кажа ба- 

ба.— Схадзі, дзядулька, напомні яму.
Пайшоў дзед да пана, а той — дзе там!—і га- 

варыць не хоча.



— Няма ў мяне для вас хлеба. Ідзіце жаб- 
руйце!

— To аддай, пане, маю торбачку, калі так,— 
просіць дзед.

— Ах ты, такі-сякі!—закрычаў пан.— Я Ta- 
60 дам торбачку! Гэй, гайдукі, усыпце гэтаму 
жабраку дваццаць пяць бізуноў, каб болып не 
хадзіў сюды!

Схапілі гайдукі дзеда, збілі і выкінулі за 
вароты.

Ачухаўся дзед, прыйшоў дахаты. Расказаў 
бабе, якую плату дастаў ад пана. Пабедавала 
баба, пакляла пана і кажа дзеду:

— Схадзі ты, стары, пашукай таго добрага 
жураўля: ці не дасць ён табе другую такую 
торбачку?

Сабраўся дзед і пайшоў на поле. Сеў у просе 
і сядзіць.

Раптам бачыць — ляціць журавель. Дзед 
да яго:

— Так і так, братка журавель: адабраў у мя- 
не пан тваю цудоўную торбачку. Ды яшчэ нават 
бізунамі збілі мяне яго гайдукі. Як жыць мне 
з бабай? Ці не даў бы ты мне яшчэ адну Ta- 
Kyra торбачку?

Падумаў журавель і кажа:
— He, не дам я табе другой торбачкі. Лепш 

дам табе рог.





Паляцеў некуды за кустіы, потым вярнуўся 
і прынёс у дзюбе срэбраны рог.

— Вось,— кажа,— табе замест торбачкі.
— А што рабіць з ім?— пытаецца збянтэжа- 

ны дзед.
— Схадзі з гэтым рогам да пана і скажы: 

«3 рога ўсяго многа!» А калі задаволіш пана, 
скажы: «Ох, усе ў рог!»

Сказаў так журавель, узмахнуў крыламі 
і паляцеў.

Пакруціў дзед у руках срэбраны рог, паду- 
маў: «Мусіць, нешта мудронае даў мне жура- 
вель. Але каб праз гэты рог не зарабіць новых 
бізуноў...»

Ідзе стары дахаты ды ўсё пра рог думае — 
схадзіць з ім да пана ці не? Сустракае па дарозе 
панскага аканома.

— Дзе быў, дзед? — пытаецца аканом.
— Хадзіў, панок, да знаёмага жураўля.
— Што ён табе даў?
— Срэбраны рог.
— Пакажы.
Дзед выняў з кішэні рог, паказаў аканому.
— А што з ім рабіць? — зацікавіўся аканом.
— Ды нічога,— адказвае дзед.
— Як гэта нічога? Ты нешта хаваеш ад мяне. 

Можа, з яго золата сыплецца?
— Можа, і сыплецца... Хто яго ведае.



— Дык загадай, каб з яго золата пасыпала- 
ся,— прыстаў да дзеда аканом.

— Ты можаш, панок, і сам загадаць.
— Як?
— Скажы: «3 рога ўсяго многа!»
— 3 рога ўсяго многа!—крыкнуў зайздрос- 

лівы на грошы аканом.
Тут ні адсюль ні адтуль выскачылі з рога 

дванаццаць хлапцоў-малайцоў з бізунамі ды да- 
вай лупцаваць аканома.

Заенчыў аканом, запрасіўся:
— Сунімі іх, дзед, a то заб’юць...
А дзед аж заходзіцца са смеху:
— He будзь такі цікаўны ды зайздросны. He 

сунь носа ў чужое проса!
Збілі хлапцы-малайцы аканома на горкі яб- 

лык.
Тады дзед і кажа:
— Ох, усе ў рог!
I ўсе хлапцы-малайцы тут жа зніклі ў розе.
«О, цяпер я ведаю, для чаго мне добры жу- 

равель даў гэты рог!» — усміхнуўся сам сабе 
дзед ды падаўся ў маёнтак да пана.

Прыходзіць, а ў пана гасцей поўныя пакоі. 
Усе п’юць, гуляюць. На стале дзедава торбачка 
ляжыць.

— Што, дзед, скажаш?—пытаецца пан.
— Прыйшоў, паночку, па торбачку...



— Ха-ха-ха!—зарагатаў пан, узяўшыся за 
бокі.— Бачылі вы гэтага старога дурня! Яшчэ 
бізуноў захацеў. Гэй, гайдукі, усыпце яму пры 
ўсіх маіх гасцях дваццаць пяць бізуноў!

Схапілі гайдукі дзеда, павалілі на падлогу. 
А дзед тым часам выняў з кішэні срэбраны рог 
ды як крыкне:

— 3 рога ўсяго многа!
Выскачылі з рога дванаццаць хлапцоў-ма- 

лайцоў з бізунамі ды давай хвастаць і гайдукоў, 
і пана, і яго гасцей. Найбольш пану трапляла, бо 
дзед стаяў збоку і камандаваў:

— Па гайдуках — раз! Па гасцях — два!! Па 
пану — тры!!!

Хлапцы-малайцы так і рабілі, як дзед каман- 
Даваў.

Енчыў, енчыў пан, бачыць — рады няма:
— Вазьмі торбачку, дзед, толькі сунімі сва- 

іх хлапцоў!
— Так бы даўно гаварыў, пане,— усміхнуўся 

дзед.— Але цяпер адной чужой торбачкай не 
адкупішся.

— А што яшчэ хочаш? Дам табе каня, ка- 
рову...

— He, пане, і гэтага мала.
— Ай-яй-яй!..— енчыць пан.— Кажы хутчэй, 

што яшчэ хочаш, a то засякуць насмерць мяне 
твае хлапцы.



— Калі хочаш жывым застацца,— кажа 
дзед,— аддай маёнтак бедным людзям, а сам 
уцякай куды вочы глядзяць.

— Ой, ай, як жа я застануся без маёнтка? 
Хто ж на мяне рабіць будзе, хто карміць будзе?

— He хочаш, як хочаш,— кажа дзед.— Гэй, 
малайцы, сыпце ўсе бізуны пану!

Хлапцы-малайцы перасталі біць гасцей і гай- 
дукоў ды ўзяліся за пана.

Круціўся, круціўся пан пад бізунамі, як уюн 
на гарачай патэльні, а потым не вытрымаў, не- 
ма закрычаў:

— Аддам, аддам маёнтак!
— Ну, добра. Толькі глядзі, без падману, бо 

маю на цябе лякарства,— смяецца дзед.— Ох, 
усе ў рог!

Хлапцы-малайцы як вокам згледзець схава- 
ліся ў рог.

Дзед палажыў рог у кішэнь і кажа:
— Заўтра прыйду праверу: калі не ўцячэш 

адсюль, зноў выпушчу на цябе сваіх памоч- 
нікаў.

I пайшоў дзед, вясёлы, дахаты — з торбачкай 
і з рогам.

А пан назаўтра яшчэ досвіткам пакінуў ма- 
ёнтак: баяўся, каб дзед са сваімі малайцамі не 
вярнуўся.



МУЗЫКА-
ЧАРАДЗЕЙ

Жыў некалі на свеце адзін музыка. Пачаў ён 
іграць яшчэ змалку. Бывала, пасучы валоў, зро- 
біць з лазы дудачку ды як зайграе, дык валы 
скубці траву перастаюць — натапыраць вушы 
ды слухаюць. У лесе птушкі прыціхнуць, нават 
жабы ў балоце не крумкаюць.

Паедзе на начлег — там весела: хлопцы і 
дзяўчаты пяюць, жартуюць — ведама, мала- 
досць. А ноч цёплая, аж парыць. Любата.

Але вось музыка возьме ды і зайграе на 
сваёй дудачцы. Усе — і хлопцы і дзяўчаты — ад- 
разу, як па камандзе, суцішацца. I кожнаму ў 
гэты час здаецца, што быццам нейкая слодыч 
улілася яму ў сэрца, нейкая невядомая сіла пад- 
хапіла яго і нясе ўсё ўгору ды ўгору,— у чыстае 
сіняе неба, да ясных зорак.

Сядзяць начлежнікі, не зварухнуцца, забылі- 
ся, што натруджаныя за дзень рукі і ногі баляць, 
што голад даймае.



Сядзяць і слухаюць.
I хочацца сядзець гэтак усё жыццё і слухаць 

ігру музыкі.
Змоўкне дудачка. Ды ніхто не адважыцца і з 

месца скрануцца, каб не спужаць таго чароўнага 
голасу, што рассыпаўся пошчакам па лесе, па 
дуброве ды ўзнімаецца ў самае неба.

Зноў зайграе дудачка, ужо жаласліва. I тут 
такая нудота ўсіх ахопіць... Ідуць позна дамоў 
з паншчыны мужчыны і бабы, пачуюць музыку, 
спыняцца, заслухаюцца. Вось так усё іхняе 
жыццё перад вачыма і стаіць—бядота ды гарко- 
та, ліхі пан ды цівун з прыганятымі. I такі іх 
жаль агорне, што не толькі бабы, а і мужыкі, 
старыя, барадатыя, плачуць, як над нябожчы- 
кам або нібы сынкоў у салдаты праводзяць.

Але вось музыка зайграе вясёлае. Пакідаюць 
мужчыны і бабы косы, граблі, вілы, возьмуцца 
ў бокі і давай скакаць.

Скачуць людзі, скачуць коні, скачуць дрэвы 
ў дуброве, скачуць зоркі, скачуць хмаркі,—усё 
і весяліцца.

Такі быў той музыка-чарадзей: што захоча, 
тое з сэрцам зробіць.

Падрос музыка, зрабіў сабе скрыпачку ды 
пайшоў у свет. Куды прыйдзе — пайграе, за гэта 
яго накормяць, напояць, як самага лепшага roc- 
pa, і яшчэ на дарогу дадуць.





Доўга хадзіў так па свеце музыка, весяліў 
добрых людзей, а ліхім панам без нажа сэрца 
рэзаў: бо куды ён ні прыйдзе, там людзі пера- 
стаюць паноў слухаць. Стаў ён ім упоперак да- 
рогі, як костка ў горле.

Надумаліся паны са свету яго звесці. Пачалі 
падгаворваць аднаго, другога, каб музыку забіў 
ці ўтапіў. Ды не знайшлося ахвотніка, простыя 
людзі любілі музыку, а прыганятыя баяліся,— 
думалі, што ён чараўнік.

Згаварыліся тады паны з чарцямі. Бо веда- 
ма: паны і чэрці — аднае шэрсці.

Ідзе аднаго разу музыка лесам, а чэрці на- 
слалі на яго дванаццаць галодных ваўкоў. Засту- 
пілі яны музыку дарогу, стаяць, зубамі ляска- 
юць, вочы, як распаленыя вугалі, гараць. Няма ў 
музыкі нічога ў руках, толькі пад пахаю скрып- 
ка ў мяшэчку. «Ну,— думае ён,— канец мой 
прыйшоў».

Дастаў музыка з мяшэчка скрыпку, каб яшчэ 
раз перад смерцю пайграць, прыхінуўся да дрэ- 
ва ды і павёў смычком па струнах.

Як жывая загаварыла скрыпка, пайшоў по- 
шчак па лесе. Замерлі кусты і дрэвы — лістком 
не варухнуць. А ваўкі як стаялі з разяўленымі 
пашчамі, так і скамянелі. Слухаюць і пра голад 
забыліся. Перастаў музыка іграць, а ваўкі, як 
сонныя, у лес пацягнуліся.



Пайшоў музыка далей. Сонейка ўжо за лес 
закацілася, толькі яшчэ свеціць на самыя верха- 
вінкі, быццам аблівае іх пазалотаю. Ціха, як у 
вуху. Вельмі харошы вечар.

Сеў музыка на беразе ракі, дастаў з мяшэчка 
скрыпку і зайграў. Ды так прыгожа, што заслу- 
халіся і неба, і зямля. А калі ўрэзаў полечку, 
дык усё вакол давай скакаць. Зоркі мітусяцца, 
як зімою мяцеліца, хмаркі плаваюць па небе, a 
рыба так узгулялася, што рака кіпіць, як вада 
ў гаршку.

He вытрымаў і вадзяны цар — пусціўся ў ско- 
кі. Ды так разышоўся, што вада заліла берагі; 
чэрці напужаліся і павыскаквалі з рачных нет- 
раў. Усе злосныя, зубамі скрыгочуць, а нічога 
музыку зрабіць не могуць.

Тым часам бачыць музыка, што вадзяны цдр 
нарабіў людзям бяды — заліў палеткі і агароды. 
Перастаў ён іграць, палажыў скрыпку ў мяшэ- 
чак і пайшоў далей.

Ідзе ён ды ідзе, аж вось падбягаюць да яго 
два панічы.

— У нас сёння ігрышча,— кажуць.— Пайграй 
нам, пане музыка. Мы табе заплацім што за- 
хочаш.

Падумаў музыка — ноч на дварэ, начаваць 
няма дзе, ды і грошай няма.

— Добра,— кажа,— пайграю.



Прывялі панічы музыку ў палац. Бачыць 
ён — панічоў і паненак там хоць гаць гаці. На 
стале нейкая вялікая ды глыбокая міска стаіць. 
Панічы і паненкі па чарзе падбягаюць да яе, 
памочаць палец у міску і мажуць сабе вочы.

Падышоў да міскі і музыка. Памачыў палец і 
памазаў вочы. I толькі зрабіў так, бачыць, што 
гэта не паненкі і панічы, а ведзьмы і чэрці, што 
ён не ў палацы, а ў пекле.

«Эге ж,— думае музыка,— дык вось на якое 
ігрышча зацягнулі мяне панічы! Ну, добра. Я ж 
вам зараз пайграю!»

Наладзіў ён скрыпку, ударыў смычком па 
жывых струнах — і тут адразу ўсё пекла ў шчэп- 
кі разляцелася, а чэрці з ведзьмамі разбегліся 
хто куды.



БАЦЬКАЎ
ДАР

Жыў сабе на свеце адзін добры чалавек. Бы- 
ло ў яго тры сыны — два разумныя, а трэці Іван- 
прасцяк. Разумныя пажаніліся, сем’і завялі, a 
Іван усё на печы ляжыць ды на жалейцы іграе.

Прыйшла пара бацьку паміраць. Сабраў ён 
сыноў і кажа ім:

— Сыны мае родныя, сыны мае любыя! Ба- 
гацця вялікага я вам не пакідаю, але прашу ўва- 
жыць адну маю просьбу: прыходзьце да мяне на 
магілу начаваць тры ночы. Першую ноч — ста- 
рэйшы, другую — сярэдні, а трэцюю — малодшы. 
I як прыйдзеце, то скажыце: «Жоўты пясок, 
рассыпайся, сасновая труна, адчыняйся, бацька, 
з магілы падымайся!» Вось і ўсё.

Сказаў ён гэта сынам, згарнуў рукі і памёр.
Пахавалі сыны бацьку. Ну, трэба старэйшаму 

ісці на магілу начаваць. А яму боязна, ды і 
жонка не пускае: «Куды ты пойдзеш, яшчэ sari- 
Hem там! IIIто я тады адна рабіць буду?»



Але ж нядобра не паслухаць бацькавай 
просьбы.

— Пашлі за сябе Івана,—раіць жонка.— 3 ім 
калі што і здарыцца, дык ніхто шкадаваць не 
будзе.

Старэйшы брат пачаў прасіць Івана:
— Схадзі, братка, за мяне на бацькаву магі- 

лу...
А Іван, лежачы на печы, адказвае:
— Што я — дурань хадзіць за другіх? Прый- 

дзе мая чарга, тады і пайду.
Брат ледзь не плача:
— Схадзі, Іванка! Бачыш, жонка мяне не пу- 

скае...
I ўгаварыў-такі...
— Ну, добра,— згадзіўся Іван,— скажы толь- 

кі жонцы, каб пашыла торбу вялікую і палажы- 
ла ў яе два боханы хлеба. Я там хоць хлеба 
ўволю наемся, a то дома вашы жонкі мне есці 
не даюць.

Пашыла жонка старэйшага брата вялікую 
торбу і палажыла туды два боханы хлеба. Узяў 
Іван торбу ды пайшоў на бацькаву магілу. 
Прыйшоў і сказаў, як бацька вучыў:

— Жоўты пясок, рассыпайся, сасновая тру- 
на, адчыняйся, бацька, з магілы падымайся!

Усё так і сталася. Падняўся бацька, пагля- 
дзеў на Івана і кажа:



— А дзе ж мой старэйшы сын?
— Ён, бачыш, баіцца цябе, дык мяне пры- 

слаў,— адказвае Іван, уплятаючы лусту хлеба.
— Ну, што ж,— уздыхнуў бацька,— тады яго 

доля будзе табе. Слухай мяне, сынку: у зялёных 
лугах, на шаўковых мурагах пасецца конь сівай 
масці, з залатою грываю. Дзень пасецца, ноч гу- 
ляе, а як крыкне добры маладзец — ураз да яго 
прыбягае. Калі ён табе патрэбен будзе — крыкні- 
свісні поўным голасам, і конь стане перад табою, 
як ліст перад травою. А як нацешышся з яго, 
зноў пусці ў зялёныя лугі, на шаўковыя мурагі.

Сказаў так бацька, лёг у труну — магіла 
ўслед і закрылася.

Адышоўся Іван ад магілы, крыкнуў-свіснуў 
поўным голасам— прыбягае да яго конь сівай 
масці, з залатою грываю.

Стукнуў конь капытамі:
— Што, Іван Іванавіч, загадаеш?
— Хачу на табе пракаціцца.
— Калі ласка!
Сеў Іван на каня і паляцеў. Тры разы свет 

абляцеў і да зямлі не дакрануўся. Прымчаўся на 
старое месца.

— Хопіць,— кажа каню,— нацешыўся! A pa- 
nep бяжы ў зялёныя лугі, на шаўковыя мурагі. 
Дзень пасіся, ноч гуляй, а як крыкну я — да 
мяне прыбягай!



Пусціў каня, а сам торбу на плечы і пайшоў 
дахаты. Залез на печ, ногі на жэрдку закінуў ды 
іграе сабе на жалейцы. Разумныя браты дзівяц- 
ца: «Бач ты, нічога з ім і не сталася!»

Прыйшла другая ноч — трэба сярэдняму сы- 
ну на бацькаву магілу збірацца. Пачаў ён Івана 
ўпрошваць:

— Схадзі, братка, і за мяне...
— Што я — парабак вам! — злуецца Іван.— 

Табе трэба, ты ідзі!
Тут і братава жонка з плачам да яго пры- 

стала:
— Зрабі, Іванка, ласку: схадзі за брата на 

бацькаву магілу!
Ну> добра,— згадзіўся Івдн.— Давайце два 

боханы хлеба!
Спакавалі яму торбу, ён і пайшоў.
Прыйшоў на магілу, сказаў што трэба. Баць- 

ка падняўся і зноў дзівіцца:
Чаму ж сярэдні мой сын не прыйшоў на- 

ведаць мяне?
— Ён баіцца цябе,— адказаў Іван,— дык і не 

прыйшоў.
— Ну, што ж,— уздыхнуў бацька,— тады і 

яго доля будзе табе. Слухай мяне, сынку: ёсць 
у тых жа зялёных лугах, на шаўковых мурагах 
яшчэ адзін конь, гнедай масці, маладзейшы за 
першага. Дык ён таксама табе будзе служыць.



Абляцеў Іван два разы свет на кані гнедай 
масці і вярнуўся дахаты.

На трэцюю ноч прыйшла яго чарга. Пайшоў 
ён на бацькаву магілу. Падняўся бацька і кажа:

— Шкада мне цябе, сынок: ты ўсё адзін да 
мяне ходзіш... Ну, дык няхай і трэці, самы мала- 
дзейшы, конь служыць табе.- А пасецца ён у тых 
жа зялёных лугах, на шаўковых мурагах, і Mac- 
pi ён буланай. А цяпер болып да мяне не хадзі.

Сказаў гэта бацька, лёг у труну, і магіла 
закрылася.

Абляцеў Іван адзін раз свет і на кані буланай 
масці. Потым вярнуўся дахаты, лёг на печы ды 
іграе на жалейцы.

— Вось,— дзівяцца разумныя браты,— наш 
дурань нідзе не прападзе! Але цяпер ужо хлеба 
мы яму не будзем даваць па два боханы на 
дзень — хопіць яму і заціркі!

Тым часам у тым царстве ўздурылася ад не- 
чага рабіць малодшая царская дачка: залезла на 
трэці ярус у цераме, села ля акенца і абвясціла, 
што, хто да яе на кані даскочыць, за таго яна за- 
муж пойдзе. Тут усе, хто хацеў узяць сабе за 
жонку царскую дачку, кінуліся ў сталіцу. А ін- 
шыя пайшлі ды паехалі тое дзіва глядзець.

Разумныя браты кажуць: ‘
— Давай і мы паедзем дзіва глядзець.
Пачалі яны збірацца. Іван просіцца ў братоў:



— Вазьміце і мяне з сабою. Мне таксама хо- 
чацца дзіва паглядзець!

— Куды табе ехаць? — смяюцца браты.— 
Там і без такіх дурняў абыдуцца. А калі нада- 
кучыла на печы ляжаць, дык дамо табе работу.

Узялі яны два гарцы 1 маку і два гарцы пя- 
ску, змяшалі ў кучу і кажуць:

— Пакуль мы вернемся, каб усё гэта пера- 
браў: мак асобна, пясок асобна.

Засумаваў Іван, ды што зробіш. Усыпаў ён 
мак з пяском у торбу, лёг на печы і ляжыць. 
Торбу на чарэнь палажыў: няхай сохне.

Мінуў, можа, з тыдзень ці два, злез Іван з 
печы, перасыпаў мак з пяском у лубянку, тор- 
бай накрыў ды пайшоў са сваім дабром за цём- 
ны лес, у чыстае поле. Свіснуў-крыкнуў там 
поўным голасам — прыбягаюць да яго ўсе трое 
коней: сівай масці, гнедай масці, буланай масці.

— Што скажаш нам, гаспадар?
— Коні мае добрыя, коні мае любыя: чутка 

пайшла, што ў царскай сталіцы дзіва дзіўнае 
творыцца. Уздурылася малодшая царская дачка, 
залезла на трэці ярус у цераме, села ля акенца 
і абвясціла, што, хто да яе на кані даскочыць, 
за таго замуж пойдзе. Ці не маглі б вы мяне 
туды завезці тое дзіва паглядзець?

1 Гарнец — старая мера сыпкіх целаў, 3,28 літра.



— Можна,— адказвае конь сівай масці.— Але 
паедзеш ты цяпер на самым малодшым з нас — 
на буланым.

Выйшаў буланы конь наперад, махнуў гры- 
ваю і кажа:

— Лезь мне, Іван, у правае вуха, праз левае 
вылезь.

Улез Іван буланаму каню ў правае вуха, праз 
левае вылез і стаў такім малайцом, што ні papa- 
Bin, ні каралевіч не дакажа.

Сеў ён на каня. Конь стукнуў капытамі і па- 
ляцеў.

Доўга ляцеў ён ці коратка, аж вось і сталіца. 
Там ужо ўсе пазбіраліся дзіва глядзець. I браты 
Іванавы збоку стаяць, раты паразяўлялі.

Тут буланы конь як скокнуў з разгону, дык, 
можа, на які локаць усяго і не даскочыў да ца- 
рэўны. Апусціўся на зямлю за церамам ды ві- 
храм памчаўся далей. Быў і няма! Усе аж ахну- 
лі, і царэўна ахнула: «Лавіце, лавіце яго!»

Прымчаўся конь на старое месца. Іван улез 
яму ў левае вуха, праз правае вылез, стаў такім, 
як быў, ды кажа:

— Дзякую, конь мой добры! Паглядзеў і я 
царэўну. А цяпер памажы мне зрабіць яшчэ ад- 
ну работу: перабраць два гарцы маку і два гар- 
цы пяску...

Конь кажа:



— Раздзяры торбу на дзве посцілкі і высып 
з лубянкі свой мак.

Іван так і зрабіў. Як дзьмухнуў конь ноздра- 
мі, дык мак як бачыш апынуўся на адной по- 
сцілцы, а пясок на другой.

Згарнуў Іван посцілкі, падзякаваў каню ды 
пайшоў дахаты. А ў лубянку назбіраў па дарозе 
грыбоў.

Дома братавыя напалі на яго:
— Дзе ты, дурань, ходзіш? Ці перабраў ты 

мак? Будзе табе ад братоў, як вернуцца!
— А няхай вас качкі стопчуць!—кажа 

Іван.— Перабраў і мак і яшчэ во грыбоў прынёс. 
А вы ўсё кажаце, што я нічога не раблю.

Прыязджаюць неўзабаве са сталіцы і разум- 
ныя браты.

— Што там было, што рабілася!—расказва- 
юць жонкам.— Але ніхто і да другога яруса не 
мог падняцца. Толькі адзін нейкі царэвіч на кані 
буланай масці чуць да царэўны не даскочыў. 
Яму б яшчэ з локаць вышэй... Эх, шкада! А такі 
прыгожы царэвіч быў, нават сама царэўна ахну- 
ла ды закрычала: «Лавіце, лавіце яго!» Ды дзе 
там!

А Іван ляжыць на печы, пасміхаецца:
— Ці не я гэта там быў?
Браты зашыкалі на яго:
— Маўчаў бы ты, дурань!





Праз нейкі час царэўна зноў аб’яву дае, каб 
усе з’язджаліся ў сталіцу. А сама села ўжо ля 
акенца чацвёртага яруса.

Сабраліся ехаць і разумныя браты.
— Вазьміце і мяне з сабою!—просіцца Іван.
— Ах ты, дурань такі-сякі! Што табе, работы 

дома няма? От мы табе дамо работу.
Узялі браты тры гарцы пяску і тры гарцы 

маку, змяшалі ўсё і загадалі Івану перабраць, 
пакуль яны вернуцца.

Пачакаў Іван колькі часу, высыпаў мак з пя- 
ском у лубянку, узяў дзве посцілкі і пайшоў за 
цёмны лес, у зялёныя лугі. Свіснуў-крыкнуў 
там поўным голасам — прыбеглі да яго коні.

— Чаго клікаў нас, гаспадар?
— Ды так і так,— кажа Іван,— зноў царэўна 

аб’яву дала, каб усе ў сталіцу ехалі. Ці не мож- 
на і мне паехаць тое дзіва паглядзець?

Сівы конь адказвае:
— Добра. Але цяпер ты паедзеш на гнедым.
Ну, Іван зрабіў усё, што трэба, сеў маладзец- 

малайцом на гнедага каня і паляцеў у сталіцу. 
Усе ехалі туды па месяцу, па два, а ён за гадзі- 
ну дамчаўся. I паспеў. Конь як сігануў, дык 
толькі на паўлокця да царэўны не даскочыў...

Царэўну цікавасць узяла: хто ж гэта такі, 
той храбры царэвіч, што і другі раз ледзь не да- 
скочыў да яе?



Вось па некаторым часе дае яна трэцюю аб’- 
яву, а сама залазіць на пяты ярус. I на гзты раз 
зноў з’ехаліся туды ўсе цары і царэвічы, каралі 
і каралевічы, усе цаны і дваране. Паехалі і ра- 
зумныя браты, пакінуўшы Івану работу: чаты- 
ры гарцы маку з пяском перабраць.

Вылежаўся Іван на печы, узяў мак з пяском 
ды пайшоў да сваіх коней.

— Ці не можна было б яшчэ разок з’ездзіць 
у сталіцу? — кажа коням.

— Можна-то можна,— адказаў сівы конь.— 
Але цяпер ужо ты паедзеш на мне самім. Калі 
я не даскочу да царэўны, дык болып і гаварыць 
пра гэта не будзем.

Зрабіў Іван усё, што трэба, сеў на каня, сві- 
снуў і паляцеў у сталіцу. Гадзіны не мінула, a 
ён ужо там апынуўся.

— Ну, трымайся!—крыкнуў яму сівы конь.
Заржаў сівы конь на ўсю сталіцу, узвіўся 

ўгору і даскочыў да самай царэўны. А царэў- 
на — стук, стук!—і паставіла Івану дзве свае 
пячаткі: адну на лоб, другую — на патыліцу. 
Конь апусціўся на зямлю ды памчаўся прэч. 
Усе крычаць: «Лаві, лаві!» А лавіць і няма каго: 
тут быў — тут няма...

Прымчаўся Іван назад, папрасіў каня, каб пе- 
рабраў мак, і пусціў яго ў зялёныя лугі, на шаў- 
ковыя мурагі. А сам насунуў шапку на самыя



вушы, каб пячаткі не відаць былі, ды пайшоў 
дахаты. Па дарозе зноў назбіраў грыбоў.

Прыехалі браты, пачалі жонкам пра дзіва 
расказваць:

— Што там было, што рабілася! Усе скакалі, 
але і да другога яруса не даскочылі, а адзін 
царэвіч — прыгожы такі, увесь у золаце — як сі- 
гануў, дык да самай царэўны даскочыў, а яна 
яму пячаткі свае на лоб і на патыліцу паставіла.

Іван слухае з печы ды смяецца:
— Ці не я гэта там быў?
— Сціхні, дурань!—зашыкалі на яго бра- 

ты.— He з тваім розумам і спрытам зрабіць та- 
кое! Ці перабраў ты хоць мак?

— Перабраў,— адказвае Іван,— няхай вас з 
вашым макам! Клопат адзін, ды і толькі.

Паглядзелі браты, і дзіва іх узяло: як гэта 
можна было гэтулькі маку з пяску выбраць?

— To, відаць, хапіла табе работы!—кажуць.
Тым часам царэўна дала аб’яву, каб з’явіўся 

'да яе жаніх. Перш-наперш паклікала да сябе 
ўсіх царэвічаў і каралевічаў. Агледзела — няма 
жаніха! Тады паклікала паноў і купцоў — такса- 
ма няма! Прыйшла чарга і да іншых — мужыкоў 
ды парабкаў. Усіх загадала збіраць.

— Ну,— кажа Іван да братоў,— раней я пра- 
сіўся, каб вы ўзялі мяне, а цяпер пайду і без 
вас!



Узяў сваю жалейку, торбу за плечы і пай- 
шоў за цёмны лес, у чыстае поле. Крыкнуў- 
свіснуў там поўным голасам — прыбягаюць да 
яго ўсе трое коней.

— Коні мае добрыя,— кажа Іван,— загадала 
царэўна з’явіцца на яе вочы ўсім мужыкам ды 
парабкам. Ці не можна і мне паехаць да яе?

Сівы конь адказвае:
— Цяпер ты зноў паедзеш на малодшым з 

нас. I едзь такім, як ёсць.
А буланаму каню дае наказ:
— Завязі ты яго, братка, да лазні, што каля 

царскага палаца стаіць, і пакінь там. А ты,— 
кажа да Івана,— залезь у лазні на палок ды 
іграй на жалейцы. Цябе знойдуць, як трэба бу- 
дзе.

Як бачыш замчаў яго буланы конь да лазні. 
Увайшоў Іван у лазню, залез на палок ды іграе 
сабе на жалейцы.

Тым часам царэўна са служанкаю ўсіх му- 
жыкоў ды парабкаў перагледзелі — няма жані- 
ха! Аж раптам чуюць: нехта ў лазні іграе, ды 
так хораша, што люба слухаць.

Пайшлі туды, адчынілі, бачаць — ляжыць на 
палку хлапец, абадраны, абшарпаны, шапка на 
лоб насунута... I так іграе на жалейцы, што ногі 
самі ў скокі ідуць. Падышла да яго царэўна, 
зняла падраную шапку, глядзіць, аж яе пячатка



на лбе! Паглядзела на патыліцу — і там яе пя- 
чатка!

— Ну,— кажа яна Івану,— гэта ты мой жа- 
ніх! Хадзем да бацькі.

Узяла яго за руку і вядзе, а Іван упіраецца:
— Куды я пайду! Каб з мяне там насмяя- 

ліся?
Прывяла яго сяк-так царэўна ў харомы. 

Бацька як убачыў, давай плявацца:
— Каго гэта ты сабе за мужа выбрала?
Дачка кажа:
— Але ж на ім мае пячаткі,— значыцца, ён 

мой суджаны муж. Такі мой лёс. Нічога не зро- 
біш...

Хоць-не-хоць — прыйшлося гуляць вяселле. 
Стаў Іван царскім зяцем.

А было ў таго цара яшчэ два зяці, што на 
старэйшых дочках пажаніліся. Тыя, вядома, з 
князёў ды каралёў былі. Вось сабраў аднойчы 
цар сваіх багатых зяцёў і кажа:

— Я ўжо стары, і смерць мая не за гарамі. 
Каму ж з вас царства перадаць?

— Мне!—кажа адзін зяць.
— He, мне!—кажа другі.
I так заспрачаліся, што ледзь не да бойкі 

справа даходзіць. Тады цар кажа:
— Вось што, зяці мае любімыя: ёсць у адным 

царстве, у адной старане свінка — залатая шча-



цінка, лычам арэ, нагамі барануе, а ўслед за ёю 
пірагі растуць, ды такія, што можна хоць само- 
му цару есці. Каторы з вас дастане тую свінку 
і прывядзе ў мой палац, таму ўсё царства ад- 
пішу!

Тут зяці, доўга не думаючы, узялі па палку 
салдат і з музыкай паехалі шукаць свінку — 
залатую шчацінку.

Кажа малодшая царская дачка сваймумужу:
— Швагры твае вунь паехалі шукаць свін- 

ку — залатую шчацінку, а ты што сабе думаеш? 
Ім бацька ўсё царства адпіша, а мы як жыць 
будзем?

— Нікуды я не паеду! — адказвае Іван.— Вы- 
думалі ліха ведае што — нейкую свінку! Дзе яе 
возьмеш?

Жонка заплакала, а Іван узяў сваю жалейку 
ды і пачаў іграць.

Мінула так з месяц ці болып, тады Іван кажа 
да жонкі:

— Схадзі да бацькі, папрасі ў яго якой-не- 
будзь заваляшчай кабылкі: паеду і я свінку шу- 
каць.

— Дурань ты,— кажа жонка,— швагры ўжо, 
можа, даўно знайшлі яе ды вядуць дамоў, а ты 
цяпер толькі надумаўся ехаць!

— Няхай сабе! Схадзі да бацькі. А калі не 
дасць, дык я пехатою пайду.



Пайшла жонка да бацькі.
— Татулька,— кажа,— просіць мой Іван хоць 

якой заваляшчай кабылкі: хоча і ён па свінку 
ехаць.

Цар пасмяяўся, але кабылку даў.
Сабраўся Іван, сеў на кабылку задам наперад 

ды паганяе.
— Глядзіце,— дзівяцца царскія слугі,— дур- 

ны па-дурному і едзе!
Выехаў ён за горад і пусціў кабылку ваўкам 

на спажыву. А сам як крыкне, як свісне — пры- 
бягаюць да яго ўсе трое коней: сівы, гнеды, бу- 
ланы.

— Што скажаш нам, гаспадар?
— Ах, коні мае добрыя!—кажа Іван.— Ёсць 

у адным царстве, у адной старане свінка — за- 
латая шчацінка, лычам арэ, нагамі барануе, a 
ўслед за ёю пірагі растуць, ды такія, што можна 
самому цару есці! Ці не можам мы яе дастаць?

— Можам! — адказвае сівы конь.— Паедзеш 
ты па свінку на малодшым з нас. Але вам трэба 
ўзяць з сабою шаўковы шнурок і раменны бі- 
зун.

— Дзе ж мне іх узяць? — пытаецца Іван.
— Пачакай крышку.
Узвіўся сівы конь і паляцеў у зялёныя лугі. 

Праз хвіліну прылятае з раменным бізуном і 
шаўковым шнурком.



— Вось табе ўсё, што трэба. Толькі глядзі — 
лупі свінку гэтым бізуном, не лянуючыся, па- 
куль не здасца, а ты, буланы, дратуй яе капы- 
тамі.

Улез Іван буланаму каню ў правае вуха, праз 
левае вылез, стаў добрым малайцом, сеў і — 
толькі яго і бачылі.

Ці доўга ляцелі яны, ці коратка, аж прыля- 
таюць у тую краіну, дзе жыве свінка — залатая 
шчацінка. Глядзіць Іван, а яна і праўда: лычам 
арэ, нагамі барануе... Падкраўся ён да свінкі ды 
давай бізуном яе хвастаць. Конь капытамі дра- 
туе, а ён бізуном хвошча. Свінка цярпела, цяр- 
пела, ды моцы не стала.

— Ах,— кажа,— заморскі царэвіч Іван Івана- 
віч, за што ты мяне забіваеш?

— Здавайся,— крычыць Іван,— бо не ггутттчу 
цябе жывую!

I датуль біў яе, пакуль свінка не здалася. 
Зашмаргнуў тады Іван ёй на шыю шаўковы 
шнурок, сеў на буланага каня і паехаў, а свінка 
ззаду бяжыць.

Едзе так, едзе, бачыць — насустрач два палкі 
салдат ідуць, музыка іграе. «Ну,— думае Іван,— 
гэта, напэўна, швагры мае яшчэ па свінку 
едуць». Улез ён буланаму каню ў левае вуха, 
праз правае вылез і стаў такім, як быў. Каня 
пусціў, а свінку за шнурок да дуба прывязаў.



Свінка тая і давай сваёю работаю займацца: лы- 
чам арэ, нагамі барануе...

Расклаў Іван у дубняку цяпельца \ грэецца 
ды на жалейцы іграе.

Пад’язджаюць швагры бліжэй, бачаць — з 
дубняку дымок уецца. Кажуць яны слугам:

— Пайдзіце паглядзіце, хто там дыміць.
Слугі пайшлі, аб усім даведаліся, прыкурылі 

ад цяпельца і назад вярнуліся.
— Ну, што там? — пытаюцца швагры.
— Ды гэта ж,— кажуць слугі,— наш дурань 

дыміць там. Ён ужо і свінку тую вядзе.
— He можа быць! —дзівяцца швагры.— Пой- 

дзем самі паглядзім. I калі што, дык выпрасім 
у яго свінку або адбяром.

Прыходзяць у дубняк, глядзяць — і праўда: 
сядзіць Іван ля цяпельца, на жалейцы іграе, a 
свінка каля дуба сваю работу спраўляе...

— Добры дзень, швагер!
— Добры дзень!
— Дык гэта ты ўжо раней за нас і свінку 

дастаў?
— Я адну толькі дастаў,— адказвае Іван,— a 

там іх цэлая чарада: хопіць і вам.
— Што ты хлусіш, швагер! Такая толькі адна 

і ёсцека на свеце. Аддай ты нам гэтую свінку.

1 Цяпельца — агонь.



А Іван стаіць на сваім:
— Гэта мая свінка, і я сам павяду яе цесцю.
Швагры ж як прысталі да яго — не адчапіцца. 

«Мы табе,— кажуць,— і тое дамо, і гэтае...» На- 
дакучыла Івану слухаць іх, ён і кажа:

— Ну, ліха з вамі: калі адрэжаце па мезе- 
наму пальцу з правай нагі, то бярыце яе сабе.

Падумалі швагры і згадзіліся: што ж, мезены 
палец варты палавіны царства! Адрэзалі яны 
пальцы, узялі свінку — залатую шчацінку і вя- 
сёлыя павялі яе ў сталіцу.

А Іван палажыў пальцы ў сваю каліту1, па- 
грэўся яшчэ трохі каля цяпельца, потым клік- 
нуў буланага каня, сеў на яго і памчаўся. Шваг- 
ры ехалі, можа, з месяц, а Іван за адзін дзень 
справіўся. Прыехаў да горада, буланага пусціў 
у зялёныя лугі, а сам да жонкі пайшоў.

Убачыла яго жонка без нічога, рукамі пляс- 
нула:

— Дзе ж ты бацькаву кабылку падзеў?
— Ды, бачыш,— кажа Іван,— дрэнная ка- 

былка трапілася: прыстала ў дарозе... Ну, я кі- 
нуў яе і сам пехатою вярнуўся.

Жонка ў плач:
— Ох ліханька мне з табою: выпрасіла ў 

бацькі кабылку, а ты яе страціў і свінкі не пры- 
вёў...

1 Каліта — сумка для грошай.





Вось праз нейкі час вярнуліся і швагры са 
свінкаю. Прывязалі яе на дзядзінцы каля цар- 
скіх харомаў. Свінка і пачала дзіва вырабляць: 
лычам арэ, нагамі барануе, а за ёю гатовыя піра- 
гі растуць...

Колькі тут было радасці і шваграм і цару! 
Паклікаў цар гасцей — паноў ды князёў — дзіва 
глядзець. Бо ніводзін цар яшчэ такой свінкі не 
мае!

Раз’ехаліся госці, а швагры пайшлі да цесця 
прасіць, каб царства ім адпісаў.

Цар падумаў і кажа:
— He, за адну свінку царства не адпішу. 

Ёсць у адным царстве, у адной старане дзіва-ка- 
быліца — з ноздраў яе полымя шугае, з вушэй 
дым валіць. Пасецца яна ў зялёных лугах на 
шаўковых мурагах. I вартуюць яе дванаццаць 
коней з залатымі грывамі. Калі вы тую кабылі- 
цу з коньмі зловіце і прывядзеце да мяне, тады 
адпішу вам царства.

Памуляліся швагры — нічога не зробіш: трэ- 
ба ехаць шукаць кабыліцу!

Набралі яны яшчэ болып войска і паехалі.
Жонка зноў прыстае да Івана:
— Швагры твае вунь па кабыліцу паехалі, a 

ты дома сядзіш! Бацька ім усё царства адпіша, 
а мы як жыць будзем?

— Э,— кажа Іван,— куды мне ехаць? Што,



у мяне войска сваё, ці што? Пражывём як-не- 
будзь і без царства!

Мінула колькі часу, Іван зноў просіць жонку:
— Схадзі да бацькі: ці не дасць ён мне яшчэ 

адной кабылкі? Паеду і я за шваграмі.
— Што ты, дурань, вярзеш? Швагры, пэўна, 

ужо назад варочаюцца з кабыліцай, а ты толькі 
збіраешся.

— А калі варочаюцца, дык і я з імі вярнуся. 
Бяда вялікая!

— Мне брыдка перад бацькам,— кажа жон- 
ка,— зноў дарэмна кабылку страціш. Што я та- 
ды скажу яму?

— Страчу дык страчу. Бацька твой праз гэта 
не збяднее.

Пайшла яна да бацькі і выпрасіла яшчэ адну 
кабылку. Сеў Іван на кабылку, ад’ехаўся крыху 
ад горада ды пусціў яе ваўкам на спажыву. 
А сам крыкнуў-свіснуў, і сталі перад ім яго доб- 
рыя коні. Расказаў Іван коням пра дзіўную ка- 
быліцу.

— Дык гэта ж наша маці!—усклікнуў сі- 
вы конь.— I там цяпер не дванаццаць вартаўні- 
коў каля яе, а дзевяць, бо мы табе служым. 
Цяжкую задачу ты загадаў нам, гаспадар. Ды 
паспрабуем памагчы табе. Ідзі ты да свайго цес- 
ця і папрасі ў яго дзедаўскага бязмена.

Вярнуўся Іван у харомы, выпрасіў у цара



дзедаўскі бязмен на дванаццаць пудоў. Узяў яго 
ў рукі і махае, як трысцінкай. Цар дзівіцца:

— Дурань, а дуж! Глядзі ты яго!
Прыйшоў Іван зноў да сваіх коней.
— Цяпер,—кажа сівы конь,— я сам паеду з 

табою. А ты глядзі, як сядзеш на кабыліцу, дык 
бі яе бязменам паміж вушэй. Датуль бі, пакуль 
яна не спыніцца. А я гэтым часам буду каля яе 
лятаць і прасіць: «Матухна, здавайся, бо мой 
гаспадар вельмі ж злосны: заб’е цябе бязме- 
нам...»

Ну, так усё і сталася, як сівы конь сказаў.
Злаўчыўся Іван, сеў на кабыліцу, а тая пад- 

няла яго пад самыя нябёсы... Насіла, насіла — 
не скідаецца Іван: сядзіць на спіне ды дванацца- 
ціпудовым бязменам лупіць яе паміж вушэй.

Стамілася кабыліца і кажа:
— Трыццаць тры гады жыву, а ніхто яшчэ не 

ездзіў на мне! Хто ты такі?
— Гэта, матухна, наш гаспадар,— адказвае за 

Івана сівы конь.—Здавайся, бо ён надта сярдзі- 
ты: заб’е цябе.

— Ну, што ж,— уздыхнула кабыліца,— ха- 
дзіла я па волі, а цяпер давядзецца хадзіць пад 
няволяй. Чакай, Іван Іванавіч, перастань біць 
мяне.

— Вось так бы даўно і сказала, a то мне рука 
забалела дубасіць цябе,— кажа Іван.



Едзе Іван на кабыліцы назад у сваё царства, 
а за імі дзевяць коней ідзе і дзесяты Іванаў 
сівы конь.

Едзе ён, аж бачыць: насустрач войска валіць, 
музыка іграе. «Гэта, напэўна, швагры мае»,— 
думае Іван. Пусціў ён свайго сівага каня ў зялё- 
ныя лугі, расклаў цяпельца, грэецца ды на жа- 
лейцы іграе.

Убачылі швагры дымок. Пасылаюць слуг да- 
ведацца, хто там дыміць. Пайшлі слугі, усё раз- 
глядзелі, прыкурылі ад цяпельца і назад вярну- 
ліся.

— Ну, хто там? — пытаюцца швагры.
— Ды гэта ж дурань наш кабыліцу вядзе, і 

каля яе дзевяць коней з залатымі грывамі бегае.
— Як дзевяць? Цесць жа казаў — дванац- 

цаць!
— He, толькі дзевяць.
— To пойдзем самі паглядзім.
Прыходзяць:
— Здароў, швагер!
— Здаровы былі!
— Што, кабыліцу вядзеш?
— Ага, там іх шмат пасецца. Я сабе толькі 

аДнУ ўзяў і дзевяць коней у прыдачу.
Швагры пераглянуліся, пакруцілі галовамі:
— Годзе, швагрусь, табе смяяцца з нас! Гэта 

ж тая кабыліца, пра якую бацька казаў.



— Ды не, не тая,— не здаецца Іван.— Ваша 
вам засталася. Я чужых не бяру.

— Няхай сабе і так,— кажуць швагры,— але 
ты нам пераступі гэтую. Мы табе што хочаш 
дамо.

I як пачалі прасіць—рады няма. Здаўся Іван:
— Добра, бярыце, але адрэжце мне за яе па 

мезенаму пальцу з правай рукі.
Шкада было шваграм пальцаў, ды Іван цвёр- 

да на сваім стаіць. Параіліся швагры між сабою.
— Што ж,— кажуць,— дактары ў нас свае, 

лекі свае — як бачыш усё загоіцца: адрэжам па 
пальцу!

Вярнуўся Іван дадому ні з чым.
— Скажы хоць, дзе ты бацькаву кабылку па- 

дзеў? — пытаецца жонка.
— Як дзе? Здохла! Што ж ты думаеш: сам 

ехаў ды яшчэ бязменішча гэткі вёз...
Праз колькі часу прыводзяць швагры тую 

кабыліцу. Рады, што і не выказаць: вядома, цар- 
ства цяпер ім будзе!

Тут ужо трэба цару паперу пісаць — царства 
зяцям перадаваць.

— He,— кажа цар,— я перадумаў. He ўсё 
яшчэ вы зрабілі. Ёсць у адным царстве, у адной 
старане, за сінімі марамі, за высокімі гарамі, 
леў. Сядзіць ён пры студні, дванаццаццю ланцу- 
гамі прыкуты. А яму, як дзень, так ноч, дванац-



цаць чалавек ваду са студні цягаюць; леў усю 
яе выпівае і ўсе хваробы і з народу і са скаці- 
ны ў сябе ўбірае. Калі вы гэтага льва дастанеце 
і прывядзеце ў наша царства — тады ўсё ваша 
будзе!

Падумалі швагры: «Можа, дурань і гэтага 
льва дастане, а мы ўжо як-небудзь у яго вы- 
марачым».

— Добра,— кажуць,— прывядзём ільва!
Сабраліся і паехалі. А жонка напала на 

Івана:
— I што ты, дурань, сабе думаеш? Ляжыш 

толькі ды на жалейцы іграеш. Бачыш, швагры 
вунь па льва паехалі. Бацька ім усё царства ад- 
піша, а мы з табою жабраваць пойдзем!

— Ах, любая жонка,— кажа Іван,— хіба ж 
людзі не жабруюць? Неяк будзем жыць і мы.

Жонка на гэтым і супакоілася.
Вось пражылі яны з месяц ці два, Іван зноў 

просіць жонку, каб ішла да бацькі па кабылку.
— He,— кажа жонка,— цяпер ужо не пайду. 

Калі хочаш — выпраўляйся пехатою: усё роўна 
адзін з цябе толк!

Іван спрачацца не стаў, развітаўся з жонкаю 
ды рушыў у дарогу. Выйшаў у чыстае поле, па- 
клікаў сваіх коней. Сівы конь і кажа яму:

— Цяпер ты паедзеш на гнедым. Як пад’- 
едзеш да сталіцы, каня пускай, а сам ідзі да



студні і скажы, што ты адзін бярэшся льва па- 
іць. А калі цар нойме цябе, дык не спі ў шапку. 
Вось табе малаток — ён любы ланцуг разаб’е...

Ці доўга Івану — гадзіны за тры апынуўся ён 
каля студні.

— Добры дзень, малайцы! — прывітаўся Іван 
да работнікаў, што ваду чэрпалі.

— Добры дзень!
— Цяжка вам тут працаваць?
— Ой цяжка!
— Дык давайце я за вас адзін буду льва 

паіць.
— Што ты! — адказваюць работнікі.— Нас 

дванаццаць і то не спраўляемся.
— Нічога, я спраўлюся. Далажыце вашаму 

Цару.
Пайшоў старшы работнік, далажыў цару. 

Цар зарадаваўся: аднаму менш плаціць трэба.
— Пастаўце яго,— кажа цар,— на тры дні: 

справіцца адзін, тады і дамаўляцца будзем.
Работнікі адышліся ад студні, а Іван ухапіў- 

ся за работу. I так у яго гладка пайшло, што 
лепш і не трэба.

Старшы работнік пабег да цара.
:— Дзіва!—кажа.—Леў не паспявае ўсяе ва- 

ды выпіць, што ён адзін падае.
— Ну што ж,— кажа цар,— паглядзім яшчэ, 

як заўтра будзе.





Уночы Іван кажа льву:
— Ведаеш што: давай уцячом адгэтуль.

У маім царстве табе лепш будзе.
I так расхваліў ён сваё царства, што леў ад- 

разу згадзіўся ўцякаць з ім.
— Толькі,— кажа леў,— ты не адарвеш лан- 

цугоў, якімі мяне да студні прыкавалі.
— Нічога, адарву.
Узяў Іван малаток, як стукнуў, дык і рассы- 

паўся адзін ланцуг. Дванаццаць разоў стук- 
нуў — дванаццаць ланцугоў рассыпалася.

Сеў тады Іван на льва і памчаўся ў сваё цар- 
ства. Сустракае па дарозе швагроў. Убачылі 
тыя, што Іван на льве едзе, пачалі яго маліць- 
прасіць.

— Аддай нам гэтага льва...
— Ого,— не згаджаецца Іван,— усё вам ды 

вам! Дайце ж і мне хоць каго прывесці да цес- 
ця. A то вунь жонка мяне лае: кажа, вы царст- 
ва будзеце мець, а нам жабраваць давядзецца.

— Мы табе, Іване, што хочаш дамо, аддай 
толькі нам ільва.

I гэтак пачалі ўгаворваць, што Іван здаўся.
— Добра,— кажа,— але цяпер я з вас дара- 

жэй вазьму: выражце мне па палосцы скуры са 
спіны...

Швагры не сталі пярэчыць. «Дактары свае, 
лекі свае — залечым,— думаюць.— Затое цяпер



ужо напэўна царства будзем мець. А тады і ста- 
рога цара і дурня гэтага вытурым прэч!»

Узяў Іван дзве палоскі скуры, скруціў у тру- 
бачкі ды паклаў у сваю каліту. Потым, як ад’- 
ехаліся швагры з ільвом вярсты дзве, паклікаў 
гнедага каня, сеў і гайда дамоў!

Вярнуўся Іван дадому.
Слугі царскія смяюцца з яго.
— Вось,— кажуць,— за тры дні па льва пеха- 

тою схадзіў. I куды дурню за разумнымі пяцца!
А жонка плача:
— Што ты сабе думаеш? 3 цябе людзі смя- 

юцца.
— Няхай смяюцца: не ўсім жа плакаць!
— Нябось паплачаш, як бацька шваграм цар- 

ства адпіша, а нам нічога не будзе.
— Ат, навошта нам тое царства! Дасць які 

кавалак зямлі, і хопіць з нас.
Жонка і супакоілася: не будзеш жа ўвесь час 

плакаць! Слёз не хопіць.
Прыводзяць швагры таго заморскага льва — 

з музыкай, з песнямі. 3 усяго царства пазбіра- 
ліся князі ды паны дзіва глядзець. А цар ад ра- 
дасці такі баль наладзіў, што свет не бачыў.

Тры дні і тры ночы балявалі. А як скончыўся 
баль, паклікаў цар зяцёў. Прыйшлі да яго зяці 
з жонкамі і меншая царская дачка. Толькі Іван 
не пайшоў.



— А дзе ж твой дурань? — пытаецца цар у 
меншай дачкі.— Чаму ён не ідзе? Хоць бы па- 
слухаў, як я царства дзяліць буду.

Пайшла яна па мужа:
— Іван, ідзі да бацькі, паслухай, як там 

і што.
— А чаго мне хадзіць?
— Пайдзі папрасі ў яго хоць кавалак зямлі.
Пайшоў Іван у царскі пакой, стаў ля парога 

і стаіць.
Цар кажа да старэйшых зяцёў:
— Вось, зяці мае любыя, аддаю я вам усё 

сваё царства, а сам застаюся ў вас на ласкавым 
хлебе. Будзеце мяне карміць па чарзе да смерці.

— Дзякуем, татулька,— пакланіліся зяці.
— А мне што даеш, бацька? — пытаецца Іван 

з парога.
— Нічога табе не даю! На печы царства не за- 

рабляюць.
Іван паглядзеў на швагроў і кажа:
— А яны што такога зрабілі, што ты ім цар- 

ства аддаеш?
— Як што? — здзівіўся цар.— Яны мне за- 

морскія дзівы дасталі.
— Дзе дасталі? У мяне выенчылі! Паглядзі, 

бацька, ці ёсць у іх на правых нагах мезеныя 
пальцы.

— Ану, скідайце боты!—загадаў цар зяцям.



Зяці скінулі — праўда: няма ў іх на правых 
нагах мезеных пальцаў.

Адкрыў Іван сваю каліту і дастаў адтуль 
пальцы.

— Вось яны! Гэта за свінку я ў іх узяў. 
А цяпер паглядзі, бацька, ці ёсць у іх на пра- 
вых руках мезеныя пальцы.

Паглядзеў цар — няма! А Іван з той жа калі- 
ты іх дастае:

— А гэта — за кабыліцу я ў іх узяў. Але ж 
яны цябе ашукалі: прывялі толькі дзевяць ко- 
ней. А дзе ж яшчэ тры?

— Але,— пачухаў цар патыліцу, — ашукалі: 
не хапае трох коней...

Тут Іван выйшаў з палаца, крыкнуў поўным 
голасам, свіснуў маладзецкім посвістам — і ста- 
лі перад ім тры залатагрывыя кані. Цар аж во- 
чы вытрашчыў. А зяці як палатно збялелі.

— А цяпер,— кажа Іван,— паглядзі, бацька, 
на спіны сваіх зяцёў: ці цэлыя яны?

Паглядзеў цар: не хапае па палосцы скуры...
Іван выняў з каліты дзве палоскі, прыклаў 

да спін — іх скура!
— Гэта, бацька, я ім за льва памятку зрабіў.
Бачыць цар: усё праўда! Прагнаў ён сваіх 

зяцёў-ашуканцаў, а Івану ўсё царства аддаў.



Жыў дзед з бабай. Былі яны вельмі бедныя: 
ні насіць няма чаго, ні варыць.

Вось баба і кажа дзеду:
— Вазьмі, дзеду, тапарок, паедзь у лясок, 

ссячы дубок, завязі на рынак, прадай і купі 
гарчык мукі. Спячом хлеб.

Сабраўся дзед, паехаў у лясок, пачаў секчы 
дубок. Выскачыў з дуба каток — залаты лабок, 
залатое вушка, срэбранае вушка, залатая шарс- 
цінка, срэбраная шарсцінка, залатая лапка, срэ- 
браная лапка.

— Дзед, дзед, што табе трэба?
— Ды вось, кдточак, мой галубочак, паслала 

мяне баба ссекчы дубок, завезці на рынак, пра- 
даць і купіць гарчык мукі на хлеб.

— Едзь, дзед, дахаты: будзе ў вас мука!
Прыехаў дзед дахаты, ажно ў яго мукі повен 

засек!





Спякла баба хлеб, сама наелася, дзеда накар- 
міла ды кажа яму:

— He шкодзіла б цяпер і заціркі наварыць. 
Ды солі няма. Вазьмі, дзеду, тапарок, паедзь у 
лясок, стукні ў дубок, ці не выскачыць каток — 
залаты лабок: папрасі ў яго солі.

Узяў дзед тапарок, паехаў у лясок, стук у 
дубок!.. Выскачыў каток — залаты лабок, зала- 
тое вушка, срэбранае вушка, залатая шарсцінка, 
срэбраная шарсцінка, залатая лапка, срэбраная 
лапка.

— Дзед, дзед, што табе трэба?
— Ды вось, каточак, мой галубочак: хлеб 

ёсць — солі няма!
— Едзь, дзед, дахаты, будзе соль!
Прыехаў дзед дахаты, ажно ў яго солі цэлая 

дзежка стаіць!
Наварыла баба заціркі, сама наелася, дзеда 

накарміла ды кажа яму:
— He шкодзіла б цяпер і капусты паспытаць. 

Вастры, дзеду, тапарок, едзь у лясок, стукні ў 
дубок, ці не выскачыць каток — залаты лабок: 
папрасі ў яго капусты.

Навастрыў дзед тапарок, паехаў у лясок, 
стук у дубок!.. Выскачыў каток — залаты лабок, 
залатое вушка, срэбранае вушка, залатая шар- 
сцінка, срэбраная шарсцінка, залатая лапка, 
срэбраная лапка.



— Дзед, дзед, што табе трэба?
— Ды вось, каточак, мой галубочак: хлеб 

ёсць, соль ёсць — капусты няма!
— Едзь, дзед, дахаты: будзе капуста!
Прыехаў дзед дахаты, а ў яго капусты поў- 

ная кадушка!
Баба кажа:
— Ай, як добра! Вось каб цяпер яшчэ саль- 

ца... Мы б з табою капусты наварылі, сальцам 
закрасілі б. He палянуйся, дзеду: вазьмі тапа- 
рок, паедзь у лясок, стукні ў дубок, ці не выска- 
чыць каток — залаты лабок: папрасі ў яго 
сальца.

Узяў дзед тапарок, паехаў у лясок, стук у 
дубок!.. Выскачыў каток — залаты лабок, зала- 
тое вушка, срэбранае вушка, залатая шарсцінка, 
срэбраная шарсцінка, залатая лапка, срэбраная 
лапка.

— Дзед, дзед, што табе трэба?
— Ды вось, каточак, мой галубочак: просіць 

баба яшчэ сальца да капусты.
— Добра, дзед, едзь дахаты: будзе сала!
Прыязджае дзед дахаты, а ў яго сала цэлы 

кубелец! Рады дзед, рада баба. Сталі яны жыць 
ды пажываць, дзецям казкі казаць.

I цяпер жывуць, хлеб жуюць, капустаю з са- 
лам закусваюць.

Вось вам казка, а мне абаранкаў вязка.



СТРАЛЕЦ 
I РЫБАК

Былі ў бацькі два сыны. Выраслі яны як ду- 
бы, а бацьку ўсё няма палёгкі.

Большы, праўда, старанны быў хлопец, ды 
вось бяда: змалку ўсё розныя пасткі майстра- 
ваў, а як падрос, дык дастаў сабе стрэльбу і не 
разлучаецца з ёю. Людзі на работу ідуць, а ён 
стрэльбу на плячо ды шмыг у лес ці на балота. 
Цягаецца ўвесь дзень, дахаты ж з пустымі рука- 
мі ідзе, галодны як воўк. Топча лапці, а прыбыт- 
ку ніякага. Калі ж часам і ўпалюе якое зайчаня, 
дык хутчэй нясе пану, каб той даў пораху.

Перш сварыўся на яго бацька, потым ба- 
чыць — нічога не парадзіш, калі ў сына такая 
ахвота.

А меншы сын такі гультай удаўся, што хоць 
ты яго з хаты гані. Дзень і ноч сядзіць з вудаю 
на рэчцы, за гаспадарку ж ані не бярэцца. Нало- 
віць жменю печкуроў ці яршоў — якая ад іх ка- 
рысць? Хіба што кату паласавацца.



Пачаў і на яго бацька сварыцца, што толькі 
час марна траціць. Але і меншы сын не слухае 
бацькі, бо, вядома, ахвота горш няволі.

А каб апраўдацца перад бацькам, што з пу- 
стымі рукамі прыходзяць, выдумляюць сыны 
розныя прычыны.

Стралец расказвае:
— Сёння з самага ранку натрапіў я на чара- 

ду коз. Была там каза з казлянятамі ды стары 
казёл барадаты. Але толькі я злажыўся, каб 
стрэліць, ажно ў казла, ліха на яго, у ноздрах 
восы заказыталі. Ён як чмыхнуў, дык цэлы рой 
восаў вылецеў з ноздраў. Давай тыя восы казу 
з казлянятамі кусаць... Ну, яны і пасмалілі, як 
шалёныя, у гушчар. Я за імі. Выскачыў на па- 
лянку, а там стаіць на задніх лапах вялізны, як 
вол, мядзведзь. Чмыхае мядзведзь носам ды 
абараняецца пярэднімі лапамі ад чмялёў. Ну, 
думаю, гэта, відаць, толькі што выйшаў з яго 
чмяліны рой. У такі час мядзведзі вельмі злос- 
ныя. Пабаяўся я страляць у яго, а хутчэй скок- 
нуў на елку. Дык вось і сядзеў там, на елцы, 
увесь дзень, пакуль мядзведзь не пайшоў...

Рыбак расказвае:
— Сяджу гэта я на беразе, цікую за паплаў- 

камі.Раптам нейкі шчупачышча цоп за кручок — 
і на дно! Я за вудзільна, цягну, ажно жылы 
ў мяне трашчаць. Давалок да берага, а шчупак



віль хвастом — і будзь здароў... Бадай цябе! За- 
кінуў другі раз вуду. Зноў той шчупачышча- 
дурнішча папаўся. Падцягнуў яго да берага, ха- 
цеў рукамі ўхапіць, ды не ўтрымаўся і — шабул- 
дых у ваду!.. Насілу жывы выкарабкаўся.

Слухае іх бацька і толькі галавою ківае:
— Праўду бо людзі кажуць, што ў стральца 

дым густы, ды абед пусты, а рыбак як намочыц- 
ца, дык і рыбы яму не захочацца.

Думаў, думаў бацька, як яму адвучыць сы- 
ноў ад благой прывычкі, ды нічога не можа пры- 
думаць.

Аднойчы зайшоў да яго стары жабрак і па- 
прасіўся нанач. Разгаварыўся бацька з жабра- 
ком, на сыноў паскардзіўся.

— Выгадаваў,— кажа,— дзяцей, а падмогі на 
старасць ніякай. Бо вядома: стралец страляе, a 
гаспадарка гуляе!

Выслухаў жабрак бацькаву скаргу і параіў, 
што яму зрабіць, каб прывучыць сыноў да гас- 
падаркі.

Назаўтра бацька кажа сынам:
— Вось што, сынкі, ёсць у мяне адна далекая 

радня. Пайду я да яе. А вы сабе жывіце як хо- 
чаце.

Сабраўся і пайшоў.
Засталіся сыны гаспадарамі. Доўга яны гас- 

падарылі ці нядоўга, але хутка дажыліся так,





што няма чаго, як кажуць, і на зуб палажыць. 
Пачалі братцы спрачацца, хто вінаваты. Спра- 
чаліся, спрачаліся, а праўды так і не дайшлі.

Толькі вось праз нейкі час зноў завітаў да іх 
той жабрак. Ну, вядома, трэба накарміць чала- 
века, а ў братоў ні кавалка хлеба.

Стралец дакарае рыбака:
— Няхай бы ты хоць якую рыбіну злавіў, 

каб было чым чужога чалавека прыняць.
Рыбак адказвае стральцу:
— Няхай бы ты хоць якое казляня пад- 

стрэліў...
Паслухаў іх жабрак і кажа:
— Дзякую вам, хлопчыкі, за клопат. Ёсць у 

мяне хлеб, што добрыя людзі далі.
Дастаў ён з торбы хлеб, сала і пачаў часта- 

ваць стральца і рыбака. Сорамна ім прымаць па- 
частунак ад беднага жабрака, ды голад не цётка.

Накінуліся браты на жабракову торбу і як 
бачыш усю апрасталі.

— Чаму вы такія бедныя? — пытаецца ў іх 
жабрак.— Хіба ў вас няшчасце якое, ці што?

Браты цяжка ўздыхнулі:
— Зусім, дзядуля, прапала наша гаспадар- 

ка...
— А як жа вы раней жылі?
— Бацька гаспадарыў, дык хлеб і вёўся.
— А што ваш бацька: малады ці стары?



— Ды зусім ужо стары.
— Вось бачыце,— кажа жабрак,— ён стары, 

ды гаспадаркаю карміўся сам і вас карміў. А вы 
маладыя, дужыя, і бёз хлеба галееце...

Брыдка стала братам, радзей пачалі яны са 
стрэльбай ды вудай цягацца, а болып гаспадар- 
кай займацца.

Мінуў год-другі, і зажылі яны як трэба.
Тым часам вярнуўся бацька з гасцей. Пагля- 

дзеў: гаспадарка як мае быць!
Зарадаваўся ён і кажа да сыноў:
— Вось цяпер я магу спакойна і паміраць, бо 

бачу, што вы розуму набраліся: ловіце, страляе- 
це і гаспадарку даглядаеце.
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